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PER UNS RESULTATS PERFECTES
Gràcies per haver triat aquest producte AEG. L’hem creat per oferir-vos un
rendiment impecable durant molts anys, amb tecnologies innovadores que
ajuden a fer la vida més senzilla, funcions que potser no trobeu als
electrodomèstics normals. Dedica uns minuts a veure com en pots treure el millor
partit.
Al nostre web trobareu:

Consells d'ús, catàlegs, instruccions per a la resolució de problemes,
informació sobre servei i reparacions:
www.aeg.com/support
Registra el producte per obtenir un millor servei:
www.registeraeg.com

Compra accessoris, consumibles i peces de recanvi originals per al teu
aparell:
www.aeg.com/shop

ATENCIÓ I SERVEI AL CLIENT
Utilitzeu sempre recanvis originals.
Quan us poseu en contacte amb el nostre Centre de Servei Autoritzat,
assegureu-vos que teniu les dades següents disponibles: Model, PNC i número
de sèrie.
La informació es troba a la placa de característiques.

 Informació d'alerta / precaució-seguretat
 Informació general i consells
 Informació mediambiental

Subjecte a canvis sense preavís.

1.  INFORMACIÓ DE SEGURETAT
Abans d'instal·lar i utilitzar l'aparell, llegiu detingudament
les instruccions subministrades. El fabricant no es fa
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responsable de cap dany o lesió que sigui el resultat
d'un ús o una instal·lació incorrectes. Mantingueu
sempre les instruccions en un lloc segur i accessible per
a futures consultes.

1.1 Seguretat dels infants i de les persones
vulnerables
• Els nens majors de 8 anys i les persones amb

capacitats físiques, sensorials o mentals reduïdes o
manca d'experiència i coneixements poden fer servir
aquest aparell només si estan supervisats o han rebut
instruccions sobre l'ús segur de l'aparell i si
comprenen els perills als quals s'exposen.

• Els infants d'entre tres i vuit anys poden omplir i
buidar l'aparell si se'ls ha ensenyat com fer-ho.

• Aquest aparell el poden fer servir persones amb
discapacitat greu o complexa si abans se'ls ha
ensenyat com funciona.

• Els infants de menys de 3 anys s'han de mantenir
allunyats de l'aparell, tret que se'ls supervisi
contínuament.

• Cal supervisar els infants per a assegurar-se que no
juguin amb l'aparell .

• Els infants no han de dur a terme operacions de
neteja i manteniment de l'aparell sense supervisió.

• Manteniu tot l'embalatge lluny dels infants i llenceu-los
correctament.

1.2 Seguretat general
• Aquest aparell només serveix per a emmagatzemar

aliments i begudes.
• Aquest aparell està dissenyat per a ús domèstic

individual en interiors.
• Aquest aparell es pot utilitzar a oficines, habitacions

d'hotels, habitacions d'hostals, cases rurals i altres
allotjaments similars quan aquest ús no superi els
nivells (mitjans) d'ús domèstic.
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• Per evitar la contaminació dels aliments, seguiu les
instruccions següents:
– No deixeu la porta oberta durant molta estona.
– Netegeu sovint les superfícies que poden estar en

contacte amb els aliments i amb els sistemes de
drenatge.

– Deseu la carn i el peix crus en recipients adequats
a l'interior de la nevera, de manera que no estigui
en contacte amb cap altre aliment ni gotegi.

• AVÍS: Manteniu les obertures de ventilació de la
carcassa de l'aparell o de l'estructura integrada lliures
d'obstruccions.

• AVÍS: No utilitzeu dispositius mecànics o altres
mitjans per a accelerar el procés de descongelació,
tret dels recomanats pel fabricant.

• AVÍS: No feu malbé el circuit de refrigeració.
• AVÍS: No utilitzeu aparells elèctrics dins dels

compartiments d'emmagatzematge d'aliments de
l'aparell, tret que siguin del tipus recomanats pel
fabricant.

• No feu servir polvoritzadors ni vapor per netejar
l’aparell.

• Netegeu l’aparell amb un drap humit suau. Feu servir
només detergents neutres. No utilitzeu productes
abrasius, fregalls de neteja abrasius, dissolvents ni
objectes metàl·lics.

• Quan l'aparell hagi de romandre buit durant un
període de temps llarg, desendolleu-lo, traieu el
gebre, netegeu-lo i deixeu la porta oberta per evitar
que s'hi facin floridures.

• No emmagatzemeu substàncies explosives com ara
llaunes d'aerosol amb un propulsor inflamable en
aquest aparell.

• Si el cable d’alimentació és fa malbé, cal que sigui el
fabricant, un servei autoritzat o personal qualificat qui
el substitueixi a fi d’evitar perills.
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2. INSTRUCCIONS DE SEGURETAT
2.1 Instal·lació

AVÍS!
La instal·lació d'aquest
aparell l'ha de dur a terme
només un tècnic qualificat.

• Retireu tot l'embalatge de l'aparell.
• No instal·leu ni utilitzeu aparells que

estiguin avariats.
• Per motius de seguretat, no feu servir

l'aparell abans d'instal·lar-lo a la seva
estructura integrada.

• Seguiu les instruccions d'instal·lació
subministrades amb l'aparell.

• Vigileu quan moveu l'aparell, ja que
pesa molt. Feu servir sempre guants
de seguretat i calçat tapat.

• Assegureu-vos que l’aire pugui
circular per l’aparell.

• Després de la instal·lació inicial o
d'haver canviat el sentit d'obertura de
la porta, espereu un mínim de 4 hores
abans d'endollar l'aparell al corrent
elèctric. D'aquesta manera, l'oli
tornarà al compressor.

• Abans de dur a terme cap
manipulació de l'aparell (per exemple,
invertir el sentit d'obertura de la
porta), desendolleu-lo del corrent
elèctric.

• No instal·leu l'aparell a prop de
radiadors o cuines, forns o fogons.

• No exposeu l'aparell a la pluja.
• No instal·leu l’aparell on hi hagi llum

solar directa.
• No instal·leu aquest aparell en llocs

molt humits o molts freds.
• Quan moveu l’aparell, aixequeu-lo per

la vora frontal per evitar ratllar el terra.
• L'aparell conté una bossa dessecant.

No és cap joguina. No és menjar.
Desfeu-vos-en de seguida.

2.2 Connexió elèctrica
AVÍS!
Risc d'incendi i descàrrega
elèctrica.

AVÍS!
Quan col·loqueu l'aparell,
assegureu-vos que el cable
d'alimentació no quedi
enganxat enlloc ni es danyi.

AVÍS!
No feu servir adaptadors de
múltiples endolls ni
allargadors.

• L'aparell ha d'estar connectat a terra.
• Assegureu-vos que els paràmetres de

la placa de característiques siguin
compatibles amb les característiques
elèctriques del subministrament
elèctric.

• Feu servir sempre un sòcol antixoc
correctament instal·lat.

• Mireu de no fer malbé els
components elèctrics (per exemple,
l'endoll de la corrent, el cable i el
compressor). Poseu-vos en contacte
amb el servei dʼassistència o amb un
electricista per canviar els
components elèctrics.

• El cable d'alimentació ha d'estar per
sota de l'endoll de la corrent.

• Només connecteu l'endoll a la presa
de corrent al final del procés
d'instal·lació. Asseguri's que es pugui
accedir a l'endoll després de la
instal·lació.

• No estireu el cable d'alimentació per
desconnectar l'aparell. Estireu
sempre l'endoll.

2.3 Utilització
AVÍS!
Risc de lesions, cremades,
descàrrega elèctrica o
incendi.

 L'aparell conté gas inflamable,
isobutà (R600a), un gas natural amb una
elevada compatibilitat mediambiental.
Vigileu no fer malbé el circuit refrigerant,
el qual conté isobutà.
• No modifiqueu les especificacions

d’aquest aparell.
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• Qualsevol ús del producte integrat
com a aparell autònom està
estrictament prohibit.

• No col·loqueu aparells elèctrics (com
ara, gelateres) dins de l'aparell tret
que el fabricant els consideri aptes.

• Si s'espatllés el circuit refrigerant,
assegureu-vos que no hi ha flames ni
fonts d'ignició dins l'habitació.
Ventileu l'habitació.

• No deixeu que elements calents
toquin les parts de plàstic de l’aparell.

• No deseu refrescos al congelador.
Això crearia pressió a l'interior del
recipient de la beguda.

• No emmagatzemeu gas ni líquid
inflamable a l'aparell.

• No col·loqueu productes inflamables
ni articles humits amb productes
inflamables dins, a prop o damunt de
l’aparell.

• No toqueu el compressor ni el
condensador. Són calents.

• No traieu ni toqueu articles del
compartiment del congelador si teniu
les mans molles o humides.

• No torneu a congelar aliments que
s'hagin descongelat.

• Seguiu les instruccions de
conservació indicades a l'envàs dels
aliments congelats.

• Abans de desar els aliments al
congelador, envaseu-los amb algun
material apta per a aliments.

2.4 Il·luminació interior
AVÍS!
Risc de descàrregues
elèctriques.

• Aquest producte incorpora una font
de llum d’eficiència energètica de
classe F.

• Quant a les bombetes incloses amb
aquest producte i les que es venen
per separat: estan dissenyades, o bé
per aguantar condicions físiques
extremes (temperatura, vibracions,
humitat) en electrodomèstics, o bé
per indicar l'estat de funcionament de
l'aparell. No estan dissenyades per a
qualsevol altre ús i no són indicades
per a la il·luminació d'habitacions
domèstiques.

2.5 Manteniment
AVÍS!
Risc de lesió o danys a
l'aparell.

• Abans de fer el manteniment,
desactiveu l'aparell i desconnecteu
l'endoll de la presa de corrent.

• Aquest aparell conté hidrocarburs a la
unitat de refrigeració. Només una
persona qualificada ha de realitzar el
manteniment i la recàrrega de la
unitat.

• Examineu regularment el desguàs de
aparell i, si cal, netegeu-lo. Si el
drenatge es bloqueja, l'aigua
descongelada s'acumula a la part
inferior de l'aparell.

2.6 Manteniment i reparació
• Per reparar l’aparell, poseu-vos en

contacte amb un centre tècnic
autoritzat. Utilitzeu sempre recanvis
originals.

• Tingueu present que si arregleu
l'aparell vosaltres mateixos o el feu
arreglar per alguna persona que no
sigui professional pot tenir
conseqüències per a la vostra
seguretat i podria anul·lar la garantia.

• Les següents peces de recanvi
estaran disponibles durant 7 anys
després que es descatalogui el
model: termòstats, sensors de
temperatura, circuits impresos, fonts
de llum, nanses, frontisses de portes,
safates i cistelles. Tingueu en compte
que algunes d'aquestes peces només
estan disponibles per a reparadors
professionals i que no totes les peces
afecten a tots els models.

• Les juntes de les portes estaran
disponibles durant deu anys un cop
descatalogat el model.

2.7 Rebuig
AVÍS!
Risc de lesió o asfíxia.

• Desconnecteu l'aparell de la xarxa
elèctrica.

• Desconnecteu el cable d'alimentació i
aparteu-lo.
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• Traieu la porta per evitar que els nens
i les mascotes quedin tancades a
l'interior de l´aparell.

• El circuit de refrigeració i els materials
d'aïllament d'aquest aparell no fan
mal a la capa d'ozó.

• L'escuma aïllant conté gasos
inflamables. Contacteu amb les

vostres autoritats municipals per
obtenir informació sobre com desfer-
vos de l´aparell correctament.

• No feu malbé la part de la unitat de
refrigeració que és a prop de
l'intercanviador de calor.

3. INSTAL·LACIÓ
AVÍS!
Consulteu els capítols de
seguretat.

AVÍS!
Consulteu les instruccions
d'instal·lació de l'aparell.

AVÍS!
Fixeu l'aparell segons les
instruccions d'instal·lació del
manual per garantir
l'estabilitat de l'aparell.

3.1 Mesures

B

A

H
1

W1

D
1

W2

D
2

W3

D
3

9
0
°
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Dimensions totals¹

H1 mm 1884

W1 mm 546

D1 mm 549

¹ l'alçada, l'amplada i la fondària de
l'aparell sense mànec

Espai d'ús necessari²

H2 (A+B) mm 1936

W2 mm 546

D2 mm 551

A mm 1894

B mm 36

² l'alçada, l'amplada i la fondària de
l'aparell incloent el mànec i l'espai
necessari per a la lliure circulació d'aire
de ventilació

Espai total necessari³

H3 (A+B) mm 1936

W3 mm 546

D3 mm 1068

³ l'alçada, l'amplada i la fondària de
l'aparell incloent el mànec, l'espai
necessari per a la lliure circulació de
l'aire de ventilació, més l'espai necessari
per poder obrir la porta en l'angle mínim
per poder extreure'n els accessoris
interiors.

3.2 Localització
Per assegurar el bon funcionament de
l'aparell, no instal·leu l'aparell a prop de
cap font de calor (forn, placa de cocció,
radiador o estufes). Assegureu-vos que
l'aire pot circular lliurement per la part del
darrere.
Cal instal·lar-lo a l'interior, en un lloc sec
i ben ventilat.
Aquest aparell està pensat per fer-se
servir en ambients amb una temperatura
d'entre 10°C i 43°C.

El correcte funcionament de
l'aparell només es garanteix
dintre del rang de
temperatura especificat.

Si teniu dubtes sobre on
instal·lar l'aparell, contacteu
amb el venedor, el nostre
servei d'atenció al client o el
centre de serveis autoritzat
més proper.

Hauria de ser possible
desendollar l'aparell. L'endoll
ha de ser accessible un cop
instal·lat l'aparell.

3.3 Connexió elèctrica
• Abans de connectar-lo, assegureu-

vos que la tensió i la freqüència
indicades a la placa d'identificació
corresponen a les de la vostra
instal·lació domèstica.

• L'aparell ha d'estar connectat a terra.
El cable d'alimentació té un contacte
amb aquesta finalitat. Si l'endoll de la
paret no té connexió a terra,
connecteu l'aparell a una presa a
terra separada d'acord amb la
normativa vigent. Consulteu amb un
tècnic qualificat.

• El fabricant declina tota
responsabilitat en cas d'incompliment
d'aquestes normes de seguretat.

• Aquest aparell compleix amb les
directrius de la C.E.E.

3.4 Requisits de ventilació
El flux d’aire darrere de l’aparell ha de
ser suficient.
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min. 200 cm2

min. 

200 cm2

min. 
38 mm

min. 
38 mm

PRECAUCIÓ!
Consulteu les instruccions
de muntatge de la
instal·lació.

3.5 Reversibilitat de la porta
Consulteu el manual d'instruccions per
obtenir més informació sobre la
instal·lació de l'aparell i com invertir la
direcció d'obertura de la porta.

PRECAUCIÓ!
Si gireu la porta, protegiu el
terra amb algun material
consistent durant tot el
procés per evitar ratllar-lo.

4. TAULER DE CONTROL

5

1

678 4 3 2

1 Pantalla
2 Botó temperatura més suau del

congelador
3 Botó temperatura més forta del

congelador
4 OK
5 Mode
6 Botó temperatura més suau de la

nevera

7 Botó temperatura més forta de la
nevera

8 ON/OFF
Podeu modificar el so predeterminat dels
botons prement alhora Mode i el botó de
temperatura més baixa durant uns
quants segons. El canvi és reversible.

4.1 Pantalla

Off

min

A B C D E F G

I HJKL

A. Indicador del compartiment de la
nevera

B. Indicador de temporitzador
/Indicador de temperatura

C. Indicador ON/OFF
D. funció Coolmatic
E. Mode Holiday
F. funció Frostmatic
G. Indicador de temperatura
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H. Indicador del compartiment del
congelador

I. Indicador d’alarma
J. funció ChildLock

K. funció DrinksChill
L. funció DYNAMICAIR

4.2 Encesa
1. Connecteu l'endoll a la presa de

corrent.
2. Premeu ON/OFF si la pantalla està

apagada. Els indicadors de
temperatura mostren la temperatura
per defecte.

Per programar una altra temperatura,
vegeu «Regulació de la temperatura».
Si es mostra "dEMo" a la pantalla, vegeu
"Resolució de problemes".

4.3 Desconnexió
1. Premeu el botó ON/OFF durant 3

segons.
S’apaga la pantalla.
2. Desconnecteu l'endoll de la presa de

corrent.

4.4 Regulació de la
temperatura
Establiu la temperatura de l'aparell
prement els reguladors de la
temperatura.
La temperatura recomanada és:

• +4 °C per a la nevera
• -18 °C per al congelador

El rang de temperatura del congelador
és entre -15 °C i -24 °C i el de la nevera
és entre 2 °C i 8 °C.
Els indicadors de temperatura mostren la
temperatura establerta.

La temperatura establerta
s’assolirà al cap de 24
hores.
Després d’una avaria
elèctrica, la temperatura
establerta es manté
emmagatzemada.

4.5 Connexió de la nevera
Per engegar la nevera només cal prémer
e regulador de temperatura. Per engegar
la nevera d'una altra manera:

1. Premeu Mode fins que aparegui la
icona.

L'indicador OFF de la nevera parpelleja.
2. Premeu OK per confirmar el

bloqueig.
L'indicador OFF de la nevera s'apaga i
s'engega el compartiment.

Per programar una altra
temperatura, vegeu
«Regulació de la
temperatura».

4.6 Desconnexió de la nevera
Podeu apagar només la nevera i
mantenir el congelador en funcionament.
1. Premeu Mode fins que la icona del

compartiment de la nevera
desaparegui.

L’indicador de la nevera OFF i l’indicador
del compartiment de la nevera s’encenen
de manera intermitent.
A l’indicador de la temperatura de la
nevera apareixen unes ratlles.
2. Premeu OK per confirmar el

bloqueig.
L'indicador OFF de la nevera s'il·lumina i
s'apaga el compartiment.

4.7 funció Coolmatic
Si heu de col·locar grans quantitats de
menjar calent al compartiment de la
nevera, com per exemple quan torneu de
fer la compra, us recomanen que activeu
la funció Coolmatic per refredar els
productes més ràpidament i evitar
l'escalfament de la resta d'aliments que
hi ha a dins de la nevera.
1. Premeu Mode fins que aparegui la

icona corresponent.
L'indicador Coolmatic parpelleja.
2. Premeu OK per confirmar.
Es mostra l'indicador de Coolmatic. El
ventilador s'activa automàticament
mentre dura la funció.
Aquesta funció s'atura automàticament
després d'unes 24 hores.
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Podeu desactivar la
funció Coolmatic abans no s'apagui
automàticament repetint el procediment
o seleccionant una temperatura diferent.

4.8 Mode Holiday
Aquest mode permet mantenir buit el
compartiment de la nevera si marxeu de
vacances i evita que s'hi facin males
olors mentre el congelador funciona com
de costum.
1. Premeu Mode fins que aparegui la

icona corresponent.
L'indicador Holiday parpelleja.
L’indicador de temperatura mostra la
temperatura establerta.
2. Premeu OK per confirmar.
Es mostra l'indicador de Holiday.

Aquest mode es desactiva si
seleccioneu una altra
temperatura.

4.9 funció Frostmatic
La funció Frostmatic es fa servir per
precongelar i congelació ràpida com a
seqüència a l'interior del congelador.
Aquesta funció accelera la congelació
d'aliments frescos i, alhora, protegeix els
aliments que ja hi ha perquè no
s'escalfin.

Per congelar aliments
frescos, activeu el mode
Frostmatic almenys 24 hores
abans de precongelar del tot
els aliments.

1. Per activar aquesta funció, premeu el
botó Mode fins que aparegui la icona
corresponent.

L'indicador Frostmatic parpelleja.
2. Premeu el botó OK per confirmar.
Es mostra l'indicador de Frostmatic.
Aquesta funció s'atura automàticament
després de 52 hores.
Podeu desactivar la
funció Frostmatic abans que s'apagui
automàticament repetint el procediment
fins que l'indicador Frostmatic s'apagui o
seleccionant una temperatura diferent.

4.10 funció DYNAMICAIR
El compartiment de la nevera està
equipat amb un dispositiu que permet
refredar ràpidament els aliments i assolir
una temperatura més uniforme en el
compartiment.
Aquest dispositiu s'activa
automàticament quan cal i també es pot
activar manualment.
Per activar la funció:
1. Premeu el botó Mode fins que

aparegui la icona corresponent.
L'indicador DYNAMICAIR parpelleja.

2. Premeu el botó OK per confirmar.
Es mostra l'indicador de
DYNAMICAIR.

Per desactivar la funció, repetiu el
procediment fins que l'indicador
DYNAMICAIR desaparegui.

Si la funció s'activa
automàticament, l'indicador
DYNAMICAIR no es mostra
(consulteu «Ús diari»).
L'activació de la funció
DYNAMICAIR augmenta el
consum d'energia.

El ventilador s'atura quan la porta està
oberta i es reinicia de seguida després
de tancar-la.

4.11 Funció ChildLock
Activeu la funció ChildLock per bloquejar
els botons i evitar operacions no
intencionades.
1. Premeu el botó Mode fins que

aparegui la icona corresponent.
L'indicador ChildLock s'encén de manera
intermitent.
2. Premeu OK per confirmar el

bloqueig.
Es mostra l'indicador ChildLock.
Per desactivar la funció ChildLock,
repetiu aquest procés fins que s’apagui
l’indicador ChildLock.

4.12 funció DrinksChill
La funció DrinksChill serveix per establir
una alarma acústica en el moment
escollit; per exemple, quan per a una
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recepta cal deixar refredar aliments
durant un període de temps determinat.
També és útil com a alarma per tal de no
oblidar-nos de treure les ampolles o
llaunes que hem desat en el congelador.
1. Premeu Mode fins que aparegui la

icona corresponent.
L'indicador DrinksChill parpelleja.
El temporitzador mostra el valor establert
(30 minuts) durant uns segons.
2. Premeu el regulador del

temporitzador per canviar el valor
ajustat del temporitzador d'1 a 90
minuts.

3. Premeu OK per confirmar.
Es mostra l'indicador de DrinksChill.
El temporitzador comença a
parpellejar (min).
Al final del compte enrere l'indicador
«0 min» parpellejarà i sonarà una
alarma. Premeu OK per desactivar el so i
desactivar la funció.
Per desactivar la funció, repetiu el
procediment fins
que DrinksChill desaparegui.

Podeu canviar l'hora en
qualsevol moment durant el
compte enrere i al final
prement el botó de
temperatura més baixa i el
botó de temperatura més
alta.

4.13 Alarma d'alta
temperatura
Si la temperatura interior del congelador
puja (per exemple, per una avaria

elèctrica), l'indicador lluminós de l'alarma
del congelador començarà a parpellejar i
s'activarà el so d'alarma.
Per desactivar l'alarma:
1. Premeu qualsevol botó.
S’apaga el so.
2. L'indicador de temperatura del

congelador mostra la temperatura
més alta assolida durant uns segons;
tot seguit, mostra la temperatura
establerta.

L'indicador de l'alarma
parpelleja fins que es
restauren les condicions
normals.
Si no premeu cap botó, el so
s'apagarà automàticament al
cap d'una hora
aproximadament per no
molestar.

4.14 Alarma per porta oberta
Si deixeu la nevera oberta durant
aproximadament cinc minuts, sonarà un
so d'avís i l'indicador d'alarma
començarà a parpellejar.
L'alarma s'aturarà si tanqueu la porta.
Mentre sona, podeu silenciar el so
prement qualsevol botó.

Si no premeu cap botó, el so
s'apagarà automàticament al
cap d'una hora
aproximadament per no
molestar.

5. ÚS DIARI
5.1 Col·locar els prestatges
de la porta
La porta d'aquest aparell té unes rodetes
que permeten col·locar prestatges i
caixons segons les preferències
personals.
Per recol·locar els prestatges/caixons:
1. Estireu-los poc a poc en la direcció

que indiquen les fletxes fins que surti
del tot.

2. Col·loqueu el prestatge/caixó a
l'alçada que vulgueu i empenyeu-lo
lleugerament per encaixar-lo.
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1

1

2

5.2 Prestatges mòbils
Les parets de la nevera estan equipades
amb una sèrie de suports lliscants
perquè els prestatges es puguin posar
allà on es desitgi.
Aquest aparell també ve equipat amb un
prestatge dividit en dues parts. La part
del davant es pot col·locar a sota de la
segona meitat per aprofitar millor l'espai.
Per plegar el prestatge:
1. Extraieu la part del davant amb

suavitat.
2. Feu-la lliscar per la guia inferior, per

sota de l'altra meitat.

1

2

No moveu el prestatge de
vidre situat sobre el calaix
per verdures per assegurar
una circulació d'aire
correcta.

5.3 Calaix per a verdures
El calaix és adequat per a
emmagatzemar-hi fruites i verdures.
Per extreure el calaix (per netejar-lo, per
exemple):

1. Obriu el calaix i aixequeu-lo.

2. Torneu a fer córrer les guies cap
endins per evitar danyar l'aparell
quan tanqueu la porta.

Per tornar-lo a col·locar:
1. Feu córrer les guies cap enfora.
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2. Col·loqueu la part del darrere del
calaix (1) sobre les guies.

2

1

3. Subjecteu cap enlaire la part frontal
del calaix (2) mentre empenyeu el
calaix cap endins.

4. Empenyeu la part de davant del
calaix cap avall.

Torneu a obrir el calaix i
comproveu que està ben
col·locat tant per la part del
davant com per la del
darrere.

5.4 Indicador de temperatura
Per a assegurar una millor conservació
dels aliments, la nevera inclou un
indicador de temperatura. El símbol de la
paret lateral de l'aparell indica la zona
més freda de la nevera.
Si es mostra OK (A), podeu col·locar
aliments frescos a la zona indicada amb
el símbol; si no (B), espereu 12 hores i a
comprovar si surt OK (A).
Si encara no surt OK (B), programeu una
temperatura més freda.

OK

OK

A

B

5.5 DYNAMICAIR
El compartiment de la nevera està
equipat amb un dispositiu que permet
refredar ràpidament els aliments i assolir
una temperatura més uniforme en el
compartiment.
Aquest dispositiu s'activa
automàticament quan cal.

Si cal, també es pot activar el dispositiu
manualment (consulteu l'apartat «funció
DYNAMICAIR»).

El ventilador només s'activa
quan la porta és tancada.

5.6 Congelar aliments frescos
El compartiment del congelador és
adequat per a congelar aliments frescos i
emmagatzemar aliments congelats i
ultracongelats durant molt de temps.
Per congelar aliments frescos, activeu la
funció Frostmatic, almenys 24 hores
abans d'introduir els aliments a congelar
en el compartiment del congelador.
Deseu els aliments frescos distribuïts
uniformement en el primer compartiment
o en el calaix superior.
La quantitat màxima d'aliments que es
poden congelar sense afegir més
aliments frescos durant 24 hores
s'especifica a la taula de característiques
tècniques (a l'etiqueta que hi ha a la port
externa de l'aparell).
Un cop ha finalitzat el procés de
congelació, l'aparell torna a establir la
temperatura anterior (vegeu la «funció
Frostmatic»).
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Per obtenir més informació, consulteu
“Consells per a la congelació”.

5.7 Emmagatzematge
d'aliments congelats
La primera vegada que engegueu
l'aparell després d'un període llarg sense
utilitzar-lo, abans d'introduir els
productes en els compartiments deixeu
que l'aparell estigui en funcionament un
mínim de 3 hores amb la funció
Frostmatic activada.
Els calaixos del congelador garanteixen
que sigui fàcil i ràpid trobar el paquet
d’aliments que necessiteu.
Si heu de desar molta quantitat
d'aliments, extraieu els calaixos i
col·loqueu els aliments a les lleixes.
Deixeu els aliments a una distància de
15 mm de la porta com a mínim.

PRECAUCIÓ!
En cas de descongelació
accidental, per exemple per
una avaria elèctrica, si no hi
ha hagut corrent durant més
temps que el valor que
mostra la taula de
característiques tècniques a
«temps de pujada», els
aliments descongelats
s'hauran de consumir
ràpidament o cuinar
immediatament, i després
tornar a congelar (un cop
freds). Consulteu la secció
«alarma per alta
temperatura».

5.8 Descongelació
Abans de consumir-los, els aliments
congelats i ultracongelats es poden
descongelar a la nevera o dins d'una
bossa de plàstic en aigua freda.
Aquesta operació depèn del temps
disponible i del tipus d'aliment. Certs
aliments es poden coure congelats si
són en trossos petits.

5.9 Producció de glaçons de
gel
Aquest aparell està equipat amb una
safata, o més d'una, per a la producció
de glaçons.

No feu servir instruments
metàl·lics per retirar les
safates del congelador.

1. Ompliu les glaçoneres d’aigua.
2. Deseu les glaçoneres al congelador.

6. CONSELLS
6.1 Consells per a estalviar
energia
• Congelador: La configuració interna

de l'aparell és la que garanteix el
consum d'energia més eficient.

• Nevera: El consum més eficient
d'energia s'aconsegueix distribuint bé
els calaixos inferiors i els prestatges
de l'aparell. La posició dels prestatges
de la porta no afecta el consum
energètic.

• No obriu la porta sovint ni la deixeu
oberta més temps del necessari.

• Congelador: Quant més freda sigui la
temperatura, més alt serà el consum
elèctric.

• Nevera: No programeu una
temperatura massa elevada per
estalviar energia, tret que les
característiques dels aliments desats
així ho requereixin.

• Si la temperatura ambient és alta i
reguleu la temperatura de l'aparell
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baixa o l'aparell és molt ple, el
compressor pot ser que funcioni de
manera continuada, i això pot
provocar que es faci glaç a l'aparell o
a l'evaporador. En aquest cas,
programeu una temperatura més alta
per activar el desglaç automàtic i
estalviar energia.

• Assegureu-vos que l'aparell té bona
ventilació. No tapeu les reixetes ni les
ranures de ventilació.

• Assegureu-vos que els aliments
desats a l'aparell permeten una bona
circulació pels orificis de ventilació de
la paret dels fons de l'aparell.

6.2 Consells per a la
congelació
• Activeu la funció Frostmatic com a

mínim 24 hores abans d'introduir
aliments al congelador.

• Abans de congelar aliments,
emboliqueu-los i tanqueu-los amb:
paper d'alumini, paper de plàstic
transparent, bosses de plàstic o
recipients hermètics amb tapa.

• Per a una congelació més eficient,
dividiu els aliments en porcions
petites.

• És recomanable etiquetar el menjar
congelat. Això us ajudarà a identificar-
lo i saber quan els heu de consumir
abans no es facin malbé.

• Els aliments han de ser frescos per
poder-los congelar i conservar-los en
bona qualitat. Sobretot la fruita i la
verdura, cal congelar-la tan bon s'hagi
collit per conservar-ne tots els
nutrients.

• No congeleu ampolles o llaunes amb
líquids, sobretot begudes amb diòxid
de carboni, ja que podrien explotar.

• No deseu aliments calents al
congelador. Deixeu-los refredar a
temperatura ambient abans
d'introduir-les al congelador.

• Per evitar que els aliments ja
congelats perdin temperatura, no els
col·loqueu al costat d'aliments que
encara s'han de congelar. Els
aliments a temperatura ambient
poseu-los en un compartiment del
congelador on no hi hagi aliments
congelats.

• No us mengeu els glaçons ni els
gelats de pal tan surtin del
congelador. Risc de congelació.

• No torneu a congelar aliments que ja
heu descongelat. Si els aliments
estan descongelats, els podeu coure,
deixar-los refredar i, llavors, congelar.

6.3 Consells per a
l'emmagatzematge d'aliments
congelats
• El compartiment del congelador és el

marcat amb .
• Una temperatura de -18 ºC o menys

és bona per garantir la conservació
dels aliments congelats.
Si establiu una configuració més alta
a l'interior de l'aparell, el temps de
conservació es podria reduir.

• Tot l'espai del congelador és adequat
per desar-hi aliments congelats.

• Deixeu una mica d'espai entre els
aliments perquè l'aire pugui circular
lliurement.

• Per a una conservació correcta i
consultar el temps de conservació
dels aliments, llegiu l'etiqueta de
l'envàs de cada producte.

• És important que emboliqueu bé els
aliments perquè no hi penetri l'aigua o
la humitat, i evitar la condensació.

6.4 Consells a l'hora d'anar a
comprar
Quan torneu de comprar:
• Assegureu-vos que els embolcalls no

estan danyats (el menjar es podria fer
malbé). Si hi ha cap embolcall moll o
danyat, pot ser que no s'hagi desat en
condicions òptimes i que s'hagi
començat a descongelar.

• Per evitar que es descongelin, quan
aneu a comprar deixeu per l'últim els
congelats i porteu-los fins a casa a
dins d'una bossa tèrmica o aïllant.

• Col·loqueu els aliments congelats de
seguida a dins del congelador tan bon
punt torneu de comprar.

• Si s'han descongelat parcialment, no
els torneu a congelar. Mengeu-los el
més aviat possible.

• Respecteu la data de caducitat de
l'embolcall.
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6.5 Temps de conservació en el compartiment del congelador

Tipus de menjar Temps de conserva‐
ció (en mesos)

Pa 3

Fruita (llevat dels crítics) 6 - 12

Verdures 8 - 10

Sobres sense carn 1 - 2

Làctics:

Mantega
Formatge tendre (per exemple, mozzarella)
Formatge curat (per exemple, parmesà o cheddar)

6 - 9
3 - 4
6

Marisc:

Peix blau (per exemple, salamó o verat)
Peix blanc (per exemple, bacallà o llenguado)
Gambes
Cloïsses i musclos sense conquilla
Peix cuit

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2

Carn:

Carn d’au
Carn de bou
Carn de porc
Carn de xai
Salsitxa
Pernil
Sobres amb carn

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

6.6 Consells per a la
refrigeració d'aliments frescs
• Una temperatura de +4 ºC o menys

és bona per garantir la conservació
dels aliments frescos.
Si establiu una configuració més alta
a l'interior de l'aparell, el temps de
conservació es podria reduir.

• Tapeu els aliments amb alguna mena
d'embolcall per conservar-ne la
frescor i l'olor.

• Feu servir recipients tancats per a
líquids i aliments per evitar les
barreges d'olors.

• Per evitar la contaminació creuada
d'aliments cuits i crus, tapeu els
aliments cuits i deseu-los separats
dels aliments crus.

• És recomanable descongelar els
aliments a l'interior de la nevera.

• No introduïu aliments calents a
l'interior de l'aparell. Refredeu-los
primer a temperatura ambient abans
de desar-los a l'aparell.

• Per evitar que els aliments es facin
malbé, col·loqueu sempre els
aliments més nous al darrere dels
antics.

6.7 Consells per a la
refrigeració d'aliments
• El compartiment per a aliments

frescos és el marcat (a la placa
d’identificació) amb  .

• Carn (tots els tipus): s'ha d'embolicar
adequadament i col·locar damunt la
lleixa de vidre situada sobre el calaix
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de la verdura. Conserveu la carn un
màxim d'un o dos dies.

• Fruita i verdura: netegeu-les bé
(elimineu-ne tota la brutícia i la terra) i
col·loqueu-les al seu calaix (calaix de
les verdures).

• És millor no desar a la nevera fruites
exòtiques com els plàtans, els
mangos, les papaies, etc.

• Tampoc no hi deseu verdures com
ara tomàquets, patates, cebes o alls.

• Mantega i formatge: col·loqueu-los en
un recipient hermètic, emboliqueu-los
amb paper d'alumini o deseu-los a

dins d'una bossa de polietilè per
treure'n el màxim aire possible.

• Ampolles: s'han de tapar i desar a la
lleixa per a ampolles que hi ha a la
porta, o (si en teniu) a l'ampoller.

• Per accelerar la refrigeració dels
aliments, activeu el ventilador.
L'activació de DYNAMICAIR permet
l'homogeneïtzació de la temperatura
interna.

• Reviseu sempre la data de caducitat
dels aliments per saber fins quan els
podeu conservar.

7. CURA I NETEJA
AVÍS!
Consulteu els capítols de
seguretat.

7.1 Neteja de l'interior
Abans d'utilitzar l'aparell per primera
vegada, l'interior i tots els accessoris
interns s'han de rentar amb aigua tèbia i
sabó neutre per eliminar la típica olor
d'un producte completament nou.
Després assequi l'aparell completament.

PRECAUCIÓ!
No feu servir detergents,
productes en pols abrasius,
clor o netejadors que
continguin oli ja que podrien
fer malbé l'acabat.

PRECAUCIÓ!
Els accessoris i les peces de
l'aparell no es poden rentar
dins el rentavaixella.

7.2 Neteja periòdica
L'equip s'ha de netejar amb regularitat:
1. Netegeu-ne l’interior i els accessoris

amb aigua tèbia i sabó neutre.
2. Comproveu sovint que la porta tanca

correctament i netegeu-la bé amb un
drap per assegurar-vos que està
neta i que no hi queda cap residu.

3. Esbandiu-la i eixugueu-la bé.

7.3 Descongelació de la
nevera
El glaç s'elimina automàticament de
l'evaporador de la nevera durant l'ús
habitual. L'aigua de descongelació es
drena a través d’un canal que la dirigeix
cap a un recipient especial situat a la
part posterior de l'aparell, a sobre del
compressor del motor, on s'evapora.
És important netejar periòdicament el
forat de desguàs de l'aigua de
descongelació del mig del canal del
compartiment de la nevera per evitar que
l'aigua caigui sobre els aliments que hi
hagi a l'interior.
Per fer-ho, feu servir el netejatubs
subministrat amb l'aparell.

7.4 Desglaç del congelador
El congelador és sense gebre. Això vol
dir que, mentre funciona, no s'hi farà
gebre ni a les parets interiors ni a sobre
els aliments.
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7.5 Període d'inactivitat
Si no heu de fer servir l'aparell durant un
període de temps llarg, preneu les
precaucions següents:
1. Desconnecteu l'aparell del

subministrament elèctric.

2. Retireu tots els aliments.
3. Netegeu l'aparell i tots els

accessoris.
4. Deixeu les portes obertes per evitar

olors desagradables.

8. RESOLUCIÓ DE PROBLEMES
AVÍS!
Consulteu els capítols de
seguretat.

8.1 Què fer si…

Problema Possible causa Solució

L’aparell no funciona. L'aparell està apagat. Engegueu l’aparell.

 L’endoll no està connectat
correctament a la presa de
corrent.

Connecteu correctament
l’endoll a la presa de corrent.

 No hi ha tensió a la presa de
corrent.

Connecteu un altre aparell
elèctric a la presa de cor‐
rent. Poseu-vos en contacte
amb un electricista qualificat.

L’aparell és sorollós. L’aparell no està ben assen‐
tat.

Comproveu si l’aparell es
manté estable.

L'alarma sonora o visual es‐
tà activada.

L'aparell s'ha engegat fa
poc.

Consulteu les seccions
«alarma per porta oberta» o
«alarma per alta temperatu‐
ra».

La temperatura de l’aparell
és massa alta.

Consulteu les seccions
«alarma per porta oberta» o
«alarma per alta temperatu‐
ra».

La porta s’ha deixat oberta. Tanqueu la porta.

El compressor està cons‐
tantment en marxa.

La temperatura establerta és
incorrecta.

Vegeu la secció «Tauler de
control».

 Heu posat massa aliments al
mateix temps.

Espereu unes hores i des‐
prés torneu a comprovar la
temperatura.

 La temperatura ambient és
massa alta.

Vegeu l'apartat «Instal·la‐
ció».
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Problema Possible causa Solució

 Els productes alimentaris
col·locats a l’aparell estaven
massa calents.

Deixeu que els productes
alimentaris es refredin a
temperatura ambient abans
de desar-los.

 La porta no està ben tanca‐
da.

Consulteu l'apartat «Tancar
la porta».

La funció Frostmatic està ac‐
tivada.

Consulteu l'apartat «funció
Frostmatic».

La funció Coolmatic està ac‐
tivada.

Consulteu l'apartat «funció
Coolmatic».

El compressor no s'inicia au‐
tomàticament després de
prémer «Frostmatic» o
«Coolmatic», o després de
canviar la temperatura.

El compressor es posa en
funcionament després d'un
període de temps.

Això és normal, no s'ha pro‐
duït cap error.

La porta no està ben alinea‐
da o interfereix amb la reixe‐
ta de ventilació.

L'aparell no està anivellat. Consulteu les instruccions
d'instal·lació.

La porta costa d'obrir. Heu intentat obrir la porta
just després d'haver-la tan‐
cada.

Espereu uns segons des‐
prés de tancar-la i abans de
tornar-la a obrir.

El llum no funciona. El llum està en stand-by. Tanqueu i obriu la porta.

La bombeta és defectuosa. Poseu-vos en contacte amb
el servei d'assistència tècni‐
ca més proper.

Hi ha massa gel. La porta no està ben tanca‐
da.

Consulteu l'apartat «Tancar
la porta».

 La junta està deformada o
bruta.

Consulteu l'apartat «Tancar
la porta».

 Els productes alimentaris no
estan envasats correcta‐
ment.

Emboliqueu millor els pro‐
ductes alimentaris.

 La temperatura establerta és
incorrecta.

Vegeu la secció «Tauler de
control».

 L'aparell és ple i s'ha progra‐
mat la temperatura més bai‐
xa.

Fixeu una temperatura més
alta. Vegeu la secció «Tau‐
ler de control».

 La temperatura programada
és massa baixa i la tempera‐
tura ambient és massa alta.

Fixeu una temperatura més
alta. Vegeu la secció «Tau‐
ler de control».
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Problema Possible causa Solució

Cau aigua per la placa pos‐
terior de la nevera.

Durant el procés de descon‐
gelació automàtica, es fon el
glaç a la placa posterior.

Això és correcte.

Hi ha massa aigua conden‐
sada a la part posterior de la
nevera.

Heu obert massa sovint la
porta.

Obriu la porta només quan
cal.

 No heu tancat bé la porta. Assegureu-vos que la porta
de l’aparell està ben tanca‐
da.

 Els aliments no estaven ben
embolicats.

Emboliqueu els aliments
adequadament abans de de‐
sar-los a l'interior de l'apa‐
rell.

Cau aigua per dins de la ne‐
vera.

Els aliments impedeixen que
l'aigua vagi cap al recol·lec‐
tor d'aigua.

Assegureu-vos que els pro‐
ductes alimentaris no toquin
la placa posterior.

 La sortida d’aigua està tapa‐
da.

Netegeu la sortida d’aigua.

Cau aigua al terra. La sortida d’aigua desconge‐
lada no està connectada a la
safata evaporativa situada
damunt del compressor.

Connecteu la sortida de l'ai‐
gua descongelada a la safa‐
ta evaporativa.

No es pot ajustar la tempe‐
ratura.

Les funcions «Frostmatic» o
«»Coolmatic estan activa‐
des.

Desactiveu la funció «Frost‐
matic» o la funcióCoolmatic
«» manualment, o espereu
que es desactivi automàtica‐
ment per programar la tem‐
peratura. Consulteu l'apartat
referent a la funció Frostma‐
tic«» o la funció Coolma‐
tic«».

La temperatura de l’aparell
és massa alta/massa baixa.

La temperatura no s'ha pro‐
gramat correctament.

Fixeu una temperatura més
alta/més baixa.

 La porta no està ben tanca‐
da.

Consulteu l'apartat «Tancar
la porta».

 La temperatura dels ali‐
ments és massa alta.

Deixeu que la temperatura
dels productes alimentaris
disminueixi fins a la tempe‐
ratura ambient abans de de‐
sar-los.

 S’han desat molts productes
alimentaris alhora.

Deseu menys aliments alho‐
ra.

CATALÀ 21



Problema Possible causa Solució

 La porta s'ha obert massa
vegades.

Obriu la porta només si és
necessari.

La funció Frostmatic està ac‐
tivada.

Consulteu l'apartat «funció
Frostmatic».

La funció Coolmatic està ac‐
tivada.

Consulteu l'apartat «funció
Coolmatic».

 No hi ha circulació d’aire
fred a l’aparell.

Assegureu-vos que hi hagi
circulació d’aire fred a l’apa‐
rell. Vegeu l'apartat «Con‐
sells i recomanacions».

Apareix DEMO a la pantalla. L'aparell està en mode de
demostració.

Mantingueu el botó OK pre‐
mut durant uns 10 segons
fins que escolteu un so llarg
i la pantalla s'apagui durant
un temps breu.

La pantalla de la temperatu‐
ra mostra el símbol ,  o

 en comptes de nombres.

Problema del sensor de tem‐
peratura.

Poseu-vos en contacte amb
el centre de servei autoritzat
més proper (el sistema de
refrigeració continuarà man‐
tenint els aliments freds, pe‐
rò no es podrà ajustar la
temperatura).

Si l'assessorament no dona
lloc al resultat desitjat,
truqueu al centre de serveis
autoritzat més proper.

8.2 Substitució del llum
L'aparell està equipat amb un llum LED
interior de llarga vida.
El dispositiu de llum només el pot
substituir una persona del servei tècnic.
Poseu-vos en contacte amb el vostre
centre de servei autoritzat.

8.3 Tancar la porta
1. Netegeu les juntes de la porta.
2. Si calgués, ajusteu la porta.

Consulteu les instruccions
d'instal·lació.

3. Si calgués, substituïu les juntes
defectuoses de la porta. Poseu-vos
en contacte amb el centre de servei
autoritzat.
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9. SOROLLS

SSSRRR!

CLICK!

HISSS!

BRRR!

BLUBB!

10. DADES TÈCNIQUES
La informació tècnica es troba a la placa
d'identificació al costat interior de
l'aparell i a l'etiqueta energètica.
El codi QR de l'etiqueta energètica
subministrada amb l'aparell inclou un
enllaç web a la informació del rendiment
de l'aparell a la base de dades de la
Comissió Europea EPREL. Conserveu
l'etiqueta energètica per a futures
consultes, així com el manual de l'usuari
i la resta de documentació subministrada
amb l'aparell.

També podeu accedir a la informació de
la base de dades EPREL des de l'enllaç
https://eprel.ec.europa.eu, cercant el
model i el número de l'aparell que
trobareu a la placa de característiques.
Visiteu www.theenergylabel.eu per a
més informació sobre l'etiqueta
energètica.

11. INFORMACIÓ PELS ORGANISMES DE PROVES I
ASSAIGS

La instal·lació i preparació de l'aparell
per a qualsevol tipus de verificació
EcoDesign ha de complir amb la norma 
EN 62552. Els requisits de ventilació, els
espais de separació i l'espai lliure de la

part posterior han de ser els que
s'indiquen en el manual de l'usuari al
Capítol 3. Poseu-vos en contacte amb el
fabricant si necessiteu informació

CATALÀ 23



addicional (com per exemple, els plans
de càrrega).

12. QÜESTIONS MEDIAMBIENTALS
Recicleu els materials amb el símbol .
Dipositeu l'embalatge en contenidors
adequats per al seu posterior reciclatge.
Ajudeu a protegir el medi ambient i la
salut humana i a reciclar les deixalles
procedents d'aparells elèctrics i
electrònics. No llenceu a les

escombraries domèstiques els aparells
amb el símbol . Porteu el producte a
les instal·lacions de reciclatge locals o
poseu-vos en contacte amb la seva
oficina municipal.
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ΓΙΑ ΤΕΛΕΙΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ
Ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν AEG. Το έχουμε δημιουργήσει για να
σας παρέχουμε τέλεια απόδοση για πολλά χρόνια, με καινοτόμες τεχνολογίες που
βοηθούν να απλοποιείτε τη ζωή σας – δυνατότητες που μπορεί να μην βρείτε σε
συνηθισμένες συσκευές. Σας παρακαλούμε να αφιερώσετε λίγα λεπτά και να
διαβάσετε τις οδηγίες, ώστε να διασφαλίσετε την καλύτερη δυνατή χρήση της
συσκευής σας.
Επισκεφθείτε τον ιστότοπό μας για να:

Βρείτε υποδείξεις χρήσης, φυλλάδια, συμβουλές για την επίλυση
προβλημάτων, πληροφορίες σέρβις και επισκευής:
www.aeg.com/support
Καταχωρίσετε το προϊόν σας, ώστε να έχετε καλύτερο σέρβις:
www.registeraeg.com

Αγοράσετε αξεσουάρ, αναλώσιμα και γνήσια ανταλλακτικά για τη συσκευή σας:
www.aeg.com/shop

ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΠΕΛΑΤΩΝ ΚΑΙ ΣΕΡΒΙΣ
Χρησιμοποιείτε πάντα μόνο γνήσια ανταλλακτικά.
Όταν επικοινωνείτε με το Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις, βεβαιωθείτε ότι έχετε
διαθέσιμα τα ακόλουθα στοιχεία: Μοντέλο, PNC, Αριθμός σειράς.
Μπορείτε να βρείτε τις πληροφορίες στην πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών.

 Προειδοποίηση / Προσοχή - Πληροφορίες για την ασφάλεια
 Γενικές πληροφορίες και συμβουλές
 Πληροφορίες σχετικά με το περιβάλλον

Υπόκειται αε αλλαγές χωρίς προειδποίηση.

1.  ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
Πριν από την εγκατάσταση και τη χρήση της συσκευής,
διαβάστε προσεκτικά τις παρεχόμενες οδηγίες. Ο
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κατασκευαστής δεν είναι υπεύθυνος για τυχόν
τραυματισμούς ή ζημιές που είναι αποτέλεσμα
λανθασμένης εγκατάστασης ή χρήσης. Να φυλάσσετε
πάντα αυτές τις οδηγίες σε ένα ασφαλές μέρος με εύκολη
πρόσβαση για μελλοντική αναφορά.

1.1 Ασφάλεια παιδιών και ευπαθών ατόμων
• Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά

ηλικίας 8 ετών και άνω και από άτομα με μειωμένες
σωματικές, αισθητηριακές ή πνευματικές δυνατότητες
ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν επιβλέπονται ή
έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής
με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους που
ενέχονται.

• Παιδιά ηλικίας μεταξύ 3 και 8 ετών επιτρέπεται να
φορτώνουν και να αδειάζουν τη συσκευή, με την
προϋπόθεση ότι έχουν λάβει σωστές οδηγίες.

• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από άτομα
με εκτεταμένες και περίπλοκες αναπηρίες, με την
προϋπόθεση ότι έχουν λάβει σωστές οδηγίες.

• Παιδιά ηλικίας μικρότερης των 3 ετών πρέπει να
παραμένουν μακριά από τη συσκευή εκτός αν
επιβλέπονται συνεχώς.

• Τα παιδιά πρέπει να εποπτεύονται ώστε να
διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

• Τα παιδιά δεν πρέπει να εκτελούν τον καθαρισμό και
τη συντήρηση που εκτελεί ο χρήστης στη συσκευή
χωρίς επίβλεψη.

• Φυλάσσετε όλα τα υλικά συσκευασίας μακριά από τα
παιδιά και απορρίψτε τα κατάλληλα.

1.2 Γενικές πληροφορίες για την ασφάλεια
• Η συσκευή αυτή προορίζεται μόνο για την

αποθήκευση τροφίμων και ποτών.
• Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί μόνο για οικιακή

χρήση σε εσωτερικό περιβάλλον.
• Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε

γραφεία, δωμάτια ξενοδοχείων, ξενώνες, αγροικίες και

www.aeg.com26



άλλα παρόμοια καταλύματα όπου τέτοια χρήση δεν
υπερβαίνει τα επίπεδα της (μέσης) οικιακής χρήσης.

• Για την αποφυγή μόλυνσης των τροφίμων, τηρείτε τις
ακόλουθες οδηγίες:
– μην ανοίγετε την πόρτα για μεγάλα χρονικά

διαστήματα,
– καθαρίζετε συχνά τις επιφάνειες που έρχονται σε

επαφή με τρόφιμα καθώς και τα προσβάσιμα
συστήματα αποστράγγισης,

– αποθηκεύετε το ωμό κρέας και ψάρι σε κατάλληλα
σκεύη στο ψυγείο έτσι ώστε να μην έρχονται σε
επαφή και να μη στάζουν πάνω σε άλλα τρόφιμα.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Διατηρείτε όλα τα ανοίγματα
αερισμού στο περίβλημα της συσκευής ή την
εντοιχισμένη κατασκευή ελεύθερα από εμπόδια.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές
συσκευές ή άλλα μέσα για να επιταχύνετε τη
διαδικασία απόψυξης, εκτός από εκείνα που συνιστά ο
κατασκευαστής.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην προκαλείτε ζημιά στο
κύκλωμα ψυκτικού μέσου.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές
συσκευές εντός των θαλάμων αποθήκευσης τροφίμων
της συσκευής, εκτός και αν είναι του τύπου που
συνιστά ο κατασκευαστής.

• Μη χρησιμοποιείτε ψεκασμό με νερό και ατμό για τον
καθαρισμό της συσκευής.

• Καθαρίστε τη συσκευή με υγρό μαλακό πανί.
Χρησιμοποιείτε μόνο ουδέτερα απορρυπαντικά. Μη
χρησιμοποιείτε λειαντικά προϊόντα, σφουγγαράκια που
χαράσσουν, διαλύτες ή μεταλλικά αντικείμενα.

• Όταν η συσκευή είναι άδεια για μεγάλο χρονικό
διάστημα, απενεργοποιήστε την, κάντε απόψυξη,
καθαρίστε την, στεγνώστε την και αφήστε την πόρτα
ανοιχτή για την αποφυγή δημιουργίας μούχλας εντός
της συσκευής.

• Μη φυλάσσετε εκρηκτικές ουσίες όπως φιάλες
αεροζόλ με εύφλεκτο προωθητικό σε αυτή τη συσκευή.
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• Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί φθορές, θα
πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις ή ένα κατάλληλα
καταρτισμένο άτομο, ώστε να αποφευχθούν τυχόν
κίνδυνοι.

2. ΟΔΗΓΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
2.1 Εγκατάσταση

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Η εγκατάσταση αυτής της
συσκευής πρέπει να
εκτελείται μόνο από
κατάλληλα καταρτισμένο
άτομο.

• Αφαιρέστε όλα τα υλικά της
συσκευασίας.

• Εάν η συσκευή έχει υποστεί ζημιά,
μην προβείτε σε εγκατάσταση ή
χρήση της.

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή
προτού την τοποθετήσετε στην
κατασκευή εντοιχισμού για λόγους
ασφαλείας.

• Ακολουθείτε τις οδηγίες εγκατάστασης
που παρέχονται με τη συσκευή.

• Πάντα να προσέχετε όταν μετακινείτε
τη συσκευή καθώς είναι βαριά. Να
χρησιμοποιείτε πάντα γάντια
ασφαλείας και κλειστά παπούτσια.

• Διασφαλίστε την κυκλοφορία του αέρα
γύρω από τη συσκευή.

• Στην πρώτη εγκατάσταση ή μετά από
αναστροφή της πόρτας, περιμένετε
τουλάχιστον 4 ώρες πριν συνδέσετε
τη συσκευή στην παροχή ρεύματος.
Αυτό γίνεται για να μπορέσει το λάδι
να επιστρέψει και πάλι στον
συμπιεστή.

• Προτού πραγματοποιήσετε
οποιαδήποτε ενέργεια στη συσκευή
(π.χ. αναστροφή της πόρτας),
αποσυνδέστε το φις από την πρίζα.

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή κοντά σε
σώματα θέρμανσης, κουζίνες,
φούρνους ή εστίες μαγειρέματος.

• Μην εκθέτετε τη συσκευή σε βροχή.
• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή σε χώρο

όπου εκτίθεται σε άμεσο ηλιακό φως.
• Μην εγκαθιστάτε αυτή τη συσκευή σε

μέρη με πολύ υγρασία ή κρύο.

• Όταν μετακινείτε τη συσκευή,
ανασηκώστε την από το μπροστινό
μέρος για να μην γρατζουνίσετε το
δάπεδο.

• Η συσκευή περιέχει μια σακούλα με
αφυγραντική ουσία. Αυτό δεν είναι
παιχνίδι. Αυτό δεν είναι φαγητό. Να
απορριφθεί άμεσα.

2.2 Ηλεκτρική σύνδεση
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος πυρκαγιάς και
ηλεκτροπληξίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κατά την τοποθέτηση της
συσκευής φροντίστε το
καλώδιο τροφοδοσίας να
μην πιαστεί ή υποστεί ζημιά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Μη χρησιμοποιείτε
πολύπριζα και μπαλαντέζες.

• Η συσκευή πρέπει να είναι γειωμένη.
• Βεβαιωθείτε ότι οι παράμετροι στην

πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών
είναι συμβατές με τις ονομαστικές
τιμές ηλεκτρικού ρεύματος της
παροχής ρεύματος.

• Χρησιμοποιείτε πάντα σωστά
εγκατεστημένη πρίζα με προστασία
κατά της ηλεκτροπληξίας.

• Προσέχετε να μην προκληθεί ζημιά
στα ηλεκτρικά εξαρτήματα (π.χ. φις
τροφοδοσίας, καλώδιο τροφοδοσίας,
συμπιεστής). Επικοινωνήστε με το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις ή με
ηλεκτρολόγο για την αλλαγή των
ηλεκτρικών εξαρτημάτων.

• Το καλώδιο τροφοδοσίας πρέπει να
παραμένει χαμηλότερα από το ύψος
του φις τροφοδοσίας.
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• Συνδέστε το φις τροφοδοσίας στην
πρίζα μόνον αφού έχει ολοκληρωθεί η
εγκατάσταση. Μετά την εγκατάσταση,
βεβαιωθείτε ότι είναι δυνατή η
πρόσβαση στο φις τροφοδοσίας.

• Μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας
για να αποσυνδέσετε τη συσκευή.
Τραβάτε πάντα το φις τροφοδοσίας.

2.3 Χρήση
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος τραυματισμού,
εγκαυμάτων, ηλεκτροπληξίας
ή πυρκαγιάς.

 Η συσκευή περιέχει εύφλεκτο
αέριο, ισοβουτάνιο (R600a), ένα φυσικό
αέριο με υψηλό επίπεδο περιβαλλοντικής
συμβατότητας. Προσέχετε να μην
προκληθεί ζημιά στο κύκλωμα ψυκτικού
υγρού που περιέχει ισοβουτάνιο.
• Μην αλλάζετε τις προδιαγραφές αυτής

της συσκευής.
• Οποιαδήποτε χρήση του

εντοιχιζόμενου προϊόντος ως
ανεξάρτητο προϊόν απαγορεύεται
αυστηρά.

• Μην τοποθετείτε ηλεκτρικές συσκευές
(π.χ. παγωτομηχανές) μέσα στη
συσκευή εκτός και αν αναφέρονται ως
κατάλληλες για χρήση από τον
κατασκευαστή.

• Εάν προκληθεί ζημιά στο κύκλωμα
ψυκτικού μέσου, βεβαιωθείτε ότι δεν
υπάρχουν φλόγες και πηγές
ανάφλεξης στον χώρο. Αερίστε το
δωμάτιο.

• Μην αφήσετε ζεστά αντικείμενα να
έρθουν σε επαφή με τα πλαστικά μέρη
της συσκευής.

• Μην τοποθετείτε αναψυκτικά στον
θάλαμο του καταψύκτη. Αυτό θα
δημιουργήσει πίεση στο κουτάκι.

• Μη φυλάσσετε εύφλεκτα αέρια και
υγρά στη συσκευή.

• Μην τοποθετείτε εύφλεκτα προϊόντα ή
στοιχεία που είναι βρεγμένα με
εύφλεκτα προϊόντα μέσα, κοντά ή
πάνω στη συσκευή.

• Μην αγγίζετε τον συμπιεστή ή τον
συμπυκνωτή. Είναι ζεστά

• Μην αφαιρείτε ή αγγίζετε αντικείμενα
από τον θάλαμο του καταψύκτη αν τα
χέρια σας είναι βρεγμένα ή νωπά.

• Μην καταψύχετε εκ νέου τρόφιμα που
έχουν αποψυχθεί.

• Ακολουθείτε τις οδηγίες αποθήκευσης
στη συσκευασία των κατεψυγμένων
τροφίμων.

• Τυλίξτε τα τρόφιμα σε υλικό
συσκευασίας κατάλληλο για
αποθήκευση τροφίμων πριν τα
τοποθετήσετε στον θάλαμο
καταψύκτη.

2.4 Εσωτερικός φωτισμός
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

• Το προϊόν αυτό περιέχει φωτεινή
πηγή της τάξης ενεργειακής
απόδοσης F.

• Σχετικά με τον/τους λαμπτήρα/
λαμπτήρες εντός αυτού του προϊόντος
και τους ανταλλακτικούς λαμπτήρες
που πωλούνται ξεχωριστά: Αυτοί οι
λαμπτήρες προορίζονται ώστε να
αντέχουν σε εξαιρετικά δύσκολες
συνθήκες σε οικιακές συσκευές, όπως
σε θερμοκρασίες, δονήσεις, υγρασία ή
προορίζονται να σηματοδοτούν
πληροφορίες σχετικά με τη
λειτουργική κατάσταση της συσκευής.
Δεν προορίζονται για χρήση σε άλλες
εφαρμογές και δεν είναι κατάλληλοι
για τον φωτισμό οικιακών χώρων.

2.5 Φροντίδα και καθάρισμα
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος τραυματισμού ή
βλάβης της συσκευής.

• Πριν από την πραγματοποίηση
συντήρησης, απενεργοποιήστε τη
συσκευή και αποσυνδέστε το φις
τροφοδοσίας από την πρίζα.

• Η συσκευή αυτή περιέχει
υδρογονάνθρακες στην ψυκτική
μονάδα. Η συντήρηση και η
αναπλήρωση του ψυκτικού υγρού της
μονάδας πρέπει να
πραγματοποιούνται μόνο από
εξειδικευμένο άτομο.

• Επιθεωρείτε τακτικά την
αποστράγγιση της συσκευής και, αν
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απαιτείται, καθαρίζετέ την. Εάν η
αποστράγγιση είναι φραγμένη, το
νερό απόψυξης συσσωρεύεται στο
κάτω μέρος της συσκευής.

2.6 Σέρβις
• Για την επισκευή της συσκευής,

επικοινωνήστε με το Εξουσιοδοτημένο
Κέντρο Σέρβις. Χρησιμοποιείτε μόνο
γνήσια ανταλλακτικά.

• Έχετε υπόψη σας ότι αν εκτελεστεί
επισκευή από εσάς ή από μη
επαγγελματία τεχνικό, μπορεί να
υπάρξουν συνέπειες ως προς την
ασφάλεια και ενδέχεται να ακυρωθεί η
εγγύηση.

• Τα ακόλουθα ανταλλακτικά θα είναι
διαθέσιμα για 7 έτη μετά τη διακοπή
του μοντέλου: θερμοστάτες,
αισθητήρες θερμοκρασίας, πλακέτες
κυκλώματος, πηγές φωτισμού, λαβές
πόρτας, μεντεσέδες πόρτας, δίσκοι και
καλάθια. Έχετε υπόψη σας ότι μερικά
από αυτά τα ανταλλακτικά είναι
διαθέσιμα μόνο σε επαγγελματίες
τεχνικούς και ότι δεν είναι όλα τα
ανταλλακτικά κατάλληλα για όλα τα
μοντέλα.

• Τα λάστιχα πόρτας θα είναι διαθέσιμα
για 10 έτη αφότου διακοπεί η
κυκλοφορία του μοντέλου.

2.7 Απόρριψη
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος τραυματισμού ή
ασφυξίας.

• Αποσυνδέστε τη συσκευή από την
τροφοδοσία ρεύματος.

• Κόψτε το καλώδιο τροφοδοσίας και
απορρίψτε το.

• Αφαιρέστε την πόρτα για να
αποτραπεί ο εγκλεισμός παιδιών ή
ζώων μέσα στη συσκευή.

• Το κύκλωμα ψυκτικού υγρού και τα
μονωτικά υλικά αυτής της συσκευής
είναι φιλικά προς το όζον.

• Ο αφρός μόνωσης περιέχει εύφλεκτο
αέριο. Επικοινωνήστε με τις δημοτικές
αρχές για πληροφορίες σχετικά με τη
σωστή απόρριψη της συσκευής.

• Μην προκαλείτε ζημιά στο τμήμα της
ψυκτικής μονάδας που βρίσκεται
κοντά στον εναλλάκτη θερμότητας.

3. ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Ανατρέξτε στα κεφάλαια
σχετικά με την Ασφάλεια.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Ανατρέξτε στο έγγραφο
οδηγιών εγκατάστασης για
να εγκαταστήσετε τη
συσκευή σας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Στερεώστε τη συσκευή
σύμφωνα με το έγγραφο
οδηγιών εγκατάστασης για
να αποφύγετε τον κίνδυνο
αστάθειας της συσκευής.
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3.1 Διαστάσεις

B

A

H
1

W1

D
1

W2

D
2

W3

D
3

9
0
°

Συνολικές διαστάσεις ¹

H1 mm 1884

W1 mm 546

D1 mm 549

¹ το ύψος, πλάτος και βάθος της
συσκευής χωρίς τη λαβή

Χώρος που απαιτείται κατά τη χρήση ²

H2 (A+B) mm 1936

W2 mm 546

D2 mm 551

A mm 1894

B mm 36

² το ύψος, πλάτος και βάθος της
συσκευής συμπεριλαμβανόμενης της
λαβής, συν τον απαραίτητο χώρο για την
ελεύθερη κυκλοφορία του αέρα ψύξης

Συνολικός χώρος που απαιτείται κατά
τη χρήση ³

H3 (A+B) mm 1936

W3 mm 546

D3 mm 1068

³ το ύψος, πλάτος και βάθος της
συσκευής συμπεριλαμβανόμενης της
λαβής, συν τον απαραίτητο χώρο για την
ελεύθερη κυκλοφορία του αέρα ψύξης,
συν τον χώρο που απαιτείται για το
άνοιγμα της πόρτας στην ελάχιστη γωνία
για την αφαίρεση όλου του εσωτερικού
εξοπλισμού
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3.2 Θέση
Για τη διασφάλιση της βέλτιστης
λειτουργικότητας της συσκευής, δεν
πρέπει να τοποθετήσετε τη συσκευή
κοντά σε πηγή θερμότητας (φούρνο,
σόμπες, καλοριφέρ, κουζίνες ή εστίες) ή
σε μέρος με άμεσο ηλιακό φως.
Εξασφαλίστε την ελεύθερη κυκλοφορία
του αέρα στο πίσω μέρος του θαλάμου.
Η συσκευή αυτή πρέπει να εγκατασταθεί
σε στεγνό, καλά αεριζόμενο εσωτερικό
χώρο.
Αυτή η συσκευή προορίζεται για χρήση
σε θερμοκρασία περιβάλλοντος με εύρος
από 10°C έως 43°C.

Η σωστή λειτουργία της
συσκευής μπορεί να
διασφαλιστεί μόνο εντός του
καθορισμένου εύρους
θερμοκρασίας.

Εάν έχετε οποιεσδήποτε
απορίες σχετικά με τη θέση
εγκατάστασης της συσκευής,
απευθυνθείτε στον πωλητή,
στην υπηρεσία
εξυπηρέτησης πελατών ή
στο πλησιέστερο
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο
Σέρβις.

Πρέπει να είναι δυνατή η
αποσύνδεση της συσκευής
από την παροχή ρεύματος.
Επομένως, η πρόσβαση στο
φις πρέπει να είναι εύκολη
μετά την εγκατάσταση.

3.3 Ηλεκτρική σύνδεση
• Πριν από τη σύνδεση, επαληθεύστε

ότι η τάση και η συχνότητα που
αναγράφονται στην πινακίδα τεχνικών
χαρακτηριστικών αντιστοιχούν στα
χαρακτηριστικά της παροχής σας.

• Η συσκευή πρέπει να είναι γειωμένη.
Το φις του καλωδίου τροφοδοσίας
διαθέτει μια επαφή για τον σκοπό
αυτό. Εάν η πρίζα δεν είναι γειωμένη,
συνδέστε τη συσκευή σε μια

μεμονωμένη γείωση σύμφωνα με τους
τρέχοντες κανονισμούς, αφού
συμβουλευθείτε έναν επαγγελματία
ηλεκτρολόγο.

• Σε περίπτωση μη τήρησης των
παραπάνω προφυλάξεων ασφαλείας,
ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία
ευθύνη.

• Η συσκευή αυτή συμμορφώνεται με
τις Οδηγίες της ΕΟΚ.

3.4 Απαιτήσεις εξαερισμού
Η ροή του αέρα πίσω από τη συσκευή
πρέπει να είναι επαρκής.

min. 200 cm2

min. 

200 cm2

min. 
38 mm

min. 
38 mm

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Για την εγκατάσταση
ανατρέξτε στις οδηγίες
εγκατάστασης.

3.5 Αντιστρεψιμότητα πόρτας
Ανατρέξτε στην ξεχωριστή τεκμηρίωση με
οδηγίες για την εγκατάσταση και την
αντιστροφή της πόρτας.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Σε κάθε στάδιο της
αντιστροφής της πόρτας,
προστατέψτε το δάπεδο από
γρατζουνιές με ένα ανθεκτικό
υλικό.
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4. ΠΊΝΑΚΑΣ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΊΩΝ

5

1

678 4 3 2

1 Οθόνη
2 Κουμπί Θερμότερης Θερμοκρασίας

Καταψύκτη
3 Κουμπί Ψυχρότερης Θερμοκρασίας

Καταψύκτη
4 OK
5 Mode
6 Κουμπί Θερμότερης Θερμοκρασίας

Ψυγείου

7 Κουμπί Ψυχρότερης Θερμοκρασίας
Ψυγείου

8 ON/OFF
Μπορείτε να αλλάξετε τον
προκαθορισμένο ήχο των κουμπιών,
πατώντας μαζί το κουμπί Mode και το
κουμπί μείωσης θερμοκρασίας για λίγα
δευτερόλεπτα. Η αλλαγή είναι
αναστρέψιμη.

4.1 Οθόνη

Off

min

A B C D E F G

I HJKL

A. Ένδειξη θαλάμου ψυγείου
B. Ένδειξη χρονοδιακόπτη

/Ένδειξη θερμοκρασίας
C. Ένδειξη ON/OFF
D. Λειτουργία Coolmatic
E. Λειτουργία Holiday
F. Λειτουργία Frostmatic
G. Ένδειξη θερμοκρασίας
H. Ένδειξη θαλάμου καταψύκτη
I. Ένδειξη συναγερμού
J. Λειτουργία ChildLock
K. Λειτουργία DrinksChill
L. Λειτουργία DYNAMICAIR

4.2 Ενεργοποίηση της
συσκευής
1. Συνδέστε το φις τροφοδοσίας στην

πρίζα.
2. Πιέστε το κουμπί ON/OFF της

συσκευής, εάν η οθόνη είναι σβηστή.
Οι ενδείξεις θερμοκρασίας
εμφανίζουν την καθορισμένη
προεπιλεγμένη θερμοκρασία.

Για να επιλέξετε διαφορετική ρυθμισμένη
θερμοκρασία, ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση θερμοκρασίας».

Αν εμφανιστεί στην οθόνη η ένδειξη
"dEMo", ανατρέξτε στην ενότητα
«Αντιμετώπιση προβλημάτων».

4.3 Απενεργοποίηση της
συσκευής
1. Πιέστε το ON/OFF της συσκευής για

3 δευτερόλεπτα.
Η οθόνη σβήνει.
2. Αποσυνδέστε το φις τροφοδοσίας

από την πρίζα.
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4.4 Ρύθμιση θερμοκρασίας
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία της συσκευής
πιέζοντας τους ρυθμιστές θερμοκρασίας.
Η συνιστώμενη θερμοκρασία είναι:

• +4°C για το ψυγείο
• -18°C για τον καταψύκτη

Το εύρος θερμοκρασίας μπορεί να
κυμαίνεται μεταξύ -15°C και -24°C για τον
καταψύκτη και μεταξύ 2°C και 8°C για το
ψυγείο.
Οι ενδείξεις θερμοκρασίας υποδεικνύουν
την καθορισμένη θερμοκρασία.

Η ρυθμισμένη θερμοκρασία
να επιτευχθεί εντός 24
ωρών.
Μετά από διακοπή
ρεύματος, η ρυθμισμένη
θερμοκρασία παραμένει
αποθηκευμένη.

4.5 Ενεργοποίηση του
ψυγείου
Για να ενεργοποιήσετε το ψυγείο, αρκεί
να πιέσετε τον ρυθμιστή θερμοκρασίας
του ψυγείου. Για να ενεργοποιήσετε το
ψυγείο με άλλον τρόπο:
1. Πιέστε το Mode μέχρι να εμφανιστεί

το αντίστοιχο εικονίδιο.
Η ένδειξη OFF του Ψυγείου αναβοσβήνει.
2. Πιέστε το OK για επιβεβαίωση.
Σβήνει η ένδειξη ψυγείου OFF και ο
θάλαμος ψυγείου ενεργοποιείται.

Για να επιλέξετε διαφορετική
ρυθμισμένη θερμοκρασία,
ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση θερμοκρασίας».

4.6 Απενεργοποίηση του
ψυγείου
Είναι δυνατή η απενεργοποίηση μόνο
του θαλάμου ψυγείου διατηρώντας
ενεργοποιημένο τον καταψύκτη.
1. Πιέστε το Mode μέχρι να εμφανιστεί η

ένδειξη θαλάμου ψυγείου.
Η ένδειξη ψυγείου OFF και η ένδειξη
θαλάμου ψυγείου αναβοσβήνουν.
Στην ένδειξη θερμοκρασίας ψυγείου
εμφανίζονται παύλες.
2. Πιέστε το OK για επιβεβαίωση.
Εμφανίζεται η ένδειξη ψυγείου OFF και ο
θάλαμος ψυγείου απενεργοποιείται.

4.7 Λειτουργία Coolmatic
Εάν θέλετε να τοποθετήσετε στον θάλαμο
ψυγείου μια μεγάλη ποσότητα θερμών
τροφίμων, για παράδειγμα μετά από
επίσκεψη στο σούπερ μάρκετ, συνιστάται
η ενεργοποίηση της λειτουργίας
Coolmatic για την πιο γρήγορη ψύξη των
προϊόντων και την αποφυγή θέρμανσης
των υπόλοιπων τροφίμων που
βρίσκονται ήδη στο ψυγείο.
1. Πιέστε το Mode μέχρι να εμφανιστεί

το αντίστοιχο εικονίδιο.
Η ένδειξη Coolmatic αναβοσβήνει.
2. Πιέστε το OK για επιβεβαίωση.
Εμφανίζεται η ένδειξη Coolmatic.
Ενεργοποιείται αυτόματα ο ανεμιστήρας
για τη διάρκεια της λειτουργίας.
Αυτή η λειτουργία διακόπτεται αυτόματα
μετά από περίπου 24 ώρες.
Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τη
λειτουργία Coolmatic πριν από την
αυτόματη διακοπή της
επαναλαμβάνοντας τη διαδικασία ή
επιλέγοντας μια διαφορετική ρυθμισμένη
θερμοκρασία ψυγείου.

4.8 Λειτουργία Holiday
Αυτή η λειτουργία σάς επιτρέπει να
διατηρείτε τον θάλαμο ψυγείου άδειο
όταν απουσιάζετε σε διακοπές για μεγάλο
διάστημα, μειώνοντας τη δημιουργία
δυσάρεστων οσμών ενώ ο θάλαμος
καταψύκτη μπορεί να συνεχίσει να
λειτουργεί κανονικά.
1. Πιέστε το Mode μέχρι να εμφανιστεί

το αντίστοιχο εικονίδιο.
Η ένδειξη Holiday αναβοσβήνει. Η
ένδειξη θερμοκρασίας υποδεικνύει την
καθορισμένη θερμοκρασία.
2. Πιέστε το OK για επιβεβαίωση.
Εμφανίζεται η ένδειξη Holiday.

Αυτή η λειτουργία
απενεργοποιείται αφού
επιλεχθεί μια διαφορετική
θερμοκρασία.

4.9 Λειτουργία Frostmatic
Η λειτουργία Frostmatic χρησιμοποιείται
για την πρόψυξη και ταχεία κατάψυξη
κατά σειρά στον θάλαμο Καταψύκτη.
Αυτή η λειτουργία επιταχύνει την
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κατάψυξη φρέσκων τροφίμων και
ταυτόχρονα προστατεύει τα ήδη
αποθηκευμένα τρόφιμα από ανεπιθύμητη
αύξηση της θερμοκρασίας.

Για να καταψύξετε φρέσκα
τρόφιμα, ενεργοποιήστε τη
λειτουργία Frostmatic
τουλάχιστον 24 ώρες προτού
τοποθετήσετε τα τρόφιμα για
να ολοκληρωθεί η πρόψυξη.

1. Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία,
πατήστε το κουμπί Mode μέχρι να
εμφανιστεί το αντίστοιχο εικονίδιο.

Η ένδειξη Frostmatic αναβοσβήνει.
2. Πατήστε το κουμπί OK για

επιβεβαίωση.
Εμφανίζεται η ένδειξη Frostmatic.
Αυτή η λειτουργία διακόπτεται αυτόματα
μετά από 52 ώρες.
Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τη
λειτουργία Frostmatic πριν από την
αυτόματη διακοπή της
επαναλαμβάνοντας τη διαδικασία έως
ότου σβήσει η ένδειξη Frostmatic ή
επιλέγοντας μια διαφορετική καθορισμένη
θερμοκρασία.

4.10 DYNAMICAIR λειτουργία
Ο θάλαμος του ψυγείου διαθέτει μια
διάταξη που επιτρέπει την ταχεία ψύξη
των τροφίμων και διατηρεί μια πιο
ομοιόμορφη κατανομή της θερμοκρασίας
στο εσωτερικό του.
Αυτή η διάταξη ενεργοποιείται αυτόματα
όποτε χρειαστεί ή και χειροκίνητα.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία:
1. Πιέστε το πλήκτρο Mode έως ότου

εμφανιστεί το αντίστοιχο εικονίδιο.
Η ένδειξη DYNAMICAIR
αναβοσβήνει.

2. Πιέστε το πλήκτρο OK για
επιβεβαίωση.
Η ένδειξη DYNAMICAIR εμφανίζεται.

Για να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία,
επαναλάβετε τη διαδικασία μέχρι να
σβήσει η ένδειξη DYNAMICAIR .

Εάν η λειτουργία
ενεργοποιηθεί αυτόματα, η
ένδειξη DYNAMICAIR δεν
εμφανίζεται (ανατρέξτε στην
ενότητα «Καθημερινή
χρήση»).
Η ενεργοποίηση της
λειτουργίας DYNAMICAIR
αυξάνει την κατανάλωση
ενέργειας.

Ο ανεμιστήρας απενεργοποιείται όταν
ανοίγει η πόρτα και επανεκκινείται
αμέσως με το κλείσιμό της.

4.11 Λειτουργία ChildLock
Ενεργοποιήστε τη λειτουργία ChildLock
για να κλειδώσετε τα κουμπιά από
ακούσια χρήση.
1. Πιέστε το Mode μέχρι να εμφανιστεί

το αντίστοιχο εικονίδιο.
Αναβοσβήνει η ένδειξη ChildLock.
2. Πιέστε το OK για επιβεβαίωση.
Εμφανίζεται η ένδειξη ChildLock.
Για να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία
ChildLock, επαναλάβετε τη διαδικασία
μέχρι να σβήσει η ένδειξη ChildLock.

4.12 Λειτουργία DrinksChill
Η λειτουργία DrinksChill μπορεί να
χρησιμοποιηθεί για να ρυθμίσετε την
ενεργοποίηση ενός ηχητικού συναγερμού
σε επιθυμητό χρόνο, κάτι που μπορεί να
είναι χρήσιμο, για παράδειγμα, όταν μια
συνταγή απαιτεί την ψύξη τροφίμων για
ορισμένη χρονική περίοδο.
Είναι επίσης χρήσιμη όταν απαιτείται
υπενθύμιση για μπουκάλια ή κουτάκια
που βρίσκονται στον καταψύκτη για
γρήγορη ψύξη.
1. Πατήστε Mode μέχρι να εμφανιστεί το

αντίστοιχο εικονίδιο.
Η ένδειξη DrinksChill αναβοσβήνει.
Ο χρονοδιακόπτης εμφανίζει για λίγα
δευτερόλεπτα την τιμή που έχει οριστεί
(30 λεπτά).
2. Πατήστε τον ρυθμιστή του

χρονοδιακόπτη για να αλλάξετε την
τιμή του χρονοδιακόπτη από 1 έως
90 λεπτά.

3. Πιέστε το κουμπί OK για
επιβεβαίωση.
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Εμφανίζεται η ένδειξη DrinksChill.
Ο χρονοδιακόπτης αρχίζει να
αναβοσβήνει (min).
Στο τέλος της αντίστροφης μέτρησης,
αναβοσβήνει η ένδειξη «0 min» και
ακούγεται ένας ηχητικός συναγερμός.
Πατήστε OK για να διακόψετε τον ήχο και
να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία.
Για να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία,
επαναλάβετε τη διαδικασία μέχρι να
σβήσει η ένδειξη DrinksChill.

Μπορείτε να αλλάξετε τον
χρόνο κατά τη διάρκεια της
αντίστροφης μέτρησης
καθώς και στο τέλος,
πατώντας το κουμπί
Ψυχρότερης θερμοκρασίας
και το κουμπί Θερμότερης
θερμοκρασίας.

4.13 Ειδοποίηση υψηλής
θερμοκρασίας
Όταν παρουσιάζεται αύξηση της
θερμοκρασίας στον θάλαμο καταψύκτη
(για παράδειγμα, λόγω προηγούμενης
διακοπής ρεύματος), ο συναγερμός και οι
ενδείξεις θερμοκρασίας καταψύκτη
αναβοσβήνουν και ο ήχος είναι
ενεργοποιημένος.
Για να απενεργοποιήσετε τον συναγερμό:
1. Πιέστε οποιοδήποτε κουμπί.
Ο ήχος απενεργοποιείται.
2. Η ένδειξη θερμοκρασίας του

καταψύκτη εμφανίζει για λίγα

δευτερόλεπτα τη μέγιστη
θερμοκρασία που επιτεύχθηκε και,
στη συνέχεια, η οθόνη εμφανίζει τη
ρυθμισμένη θερμοκρασία ξανά.

Η ένδειξη συνεχίζει να
αναβοσβήνει, έως ότου
επανέλθουν οι φυσιολογικές
συνθήκες.
Αν δεν πιέσετε οποιοδήποτε
κουμπί, ο ήχος
απενεργοποιείται αυτόματα
μετά από περίπου μία ώρα
έτσι ώστε να μην προκαλεί
όχληση.

4.14 Συναγερμός ανοιχτής
πόρτας
Αν η πόρτα του ψυγείου παραμείνει
ανοιχτή για περίπου 5 λεπτά,
ενεργοποιείται ο ήχος και αναβοσβήνει η
ένδειξη συναγερμού.
Ο συναγερμός σταματά μόλις κλείσει η
πόρτα. Κατά τη διάρκεια του
συναγερμού, ο ήχος μπορεί να
απενεργοποιηθεί πιέζοντας οποιοδήποτε
κουμπί.

Αν δεν πιέσετε οποιοδήποτε
κουμπί, ο ήχος
απενεργοποιείται αυτόματα
μετά από περίπου μία ώρα
έτσι ώστε να μην προκαλεί
όχληση.

5. ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΉ ΧΡΉΣΗ
5.1 Τοποθέτηση των ραφιών
της πόρτας
Η πόρτα αυτής της συσκευής διαθέτει
ράγες ώστε να μπορείτε να τοποθετείτε
τα ράφια/κάδους ανάλογα με την
προτίμησή σας.
Για να επανατοποθετήσετε τα ράφια/τους
κάδους της πόρτας:
1. Σηκώστε σταδιακά το ράφι/τον κάδο

προς την κατεύθυνση των βελών
μέχρι να απελευθερωθεί.

2. Τοποθετήστε το ράφι/τον κάδο στην
επιθυμητή θέση και εισαγάγετέ το
απαλά στη ράγα.

1

1

2
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5.2 Μετακινούμενα ράφια
Τα τοιχώματα του ψυγείου διαθέτουν μια
σειρά από ράγες, ώστε να μπορείτε να
τοποθετήσετε τα ράφια σε όποια θέση
επιθυμείτε.
Η συσκευή αυτή διαθέτει επίσης ένα ράφι
που αποτελείται από δύο μέρη. Το
εμπρός μισό μέρος του ραφιού μπορεί να
τοποθετηθεί κάτω από το δεύτερο μισό
για καλύτερη αξιοποίηση του χώρου.
Για να διπλώσετε το ράφι:
1. Αφαιρέστε το εμπρός μισό μέρος

προσεκτικά.
2. Σύρετέ το στη χαμηλότερη ράγα και

κάτω από το δεύτερο μισό.

1

2

Για να διασφαλίσετε τη
σωστή κυκλοφορία του
αέρα, μη μετακινήσετε το
γυάλινο ράφι επάνω από το
συρτάρι λαχανικών.

5.3 Συρτάρι λαχανικών
Το συρτάρι είναι κατάλληλο για την
αποθήκευση φρούτων και λαχανικών.
Για να αφαιρέσετε το συρτάρι (π.χ. για
καθάρισμα):
1. Τραβήξτε έξω το συρτάρι και

σηκώστε το προς τα πάνω.

2. Σπρώξτε τις ράγες μέσα στον θάλαμο
ώστε να αποφύγετε τυχόν ζημιά στη
συσκευή κατά το κλείσιμο της
πόρτας.

Για την επανασυναρμολόγηση:
1. Τραβήξτε έξω τις ράγες.
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2. Τοποθετήστε το πίσω μέρος του
συρταριού (1) στις ράγες.

2

1

3. Κρατήστε το εμπρός μέρος του
συρταριού (2) ανασηκωμένο ενώ
σπρώχνετε το συρτάρι προς τα μέσα.

4. Πιέστε προς τα κάτω το μπροστινό
τμήμα του συρταριού.

Τραβήξτε πάλι έξω το
συρτάρι και ελέγξτε αν έχει
τοποθετηθεί σωστά στους
πίσω και στους μπροστινούς
γάντζους.

5.4 Ένδειξη θερμοκρασίας
Για τη σωστή αποθήκευση των τροφίμων,
το ψυγείο είναι εφοδιασμένο με ένδειξη
θερμοκρασίας. Το σύμβολο στο πλαϊνό
τοίχωμα της συσκευής υποδεικνύει την
ψυχρότερη περιοχή του ψυγείου.
Εάν εμφανίζεται η ένδειξη OK (Α),
τοποθετήστε τα φρέσκα τρόφιμα στην
περιοχή που υποδεικνύεται από το
σύμβολο, σε αντίθετη περίπτωση (Β),
περιμένετε τουλάχιστον 12 ώρες πριν
ελέγξετε ξανά την ένδειξη OK (A).
Αν εξακολουθεί να μην είναι OK (B),
προσαρμόστε το χειριστήριο ρύθμισης σε
μια πιο ψυχρή ρύθμιση.

OK

OK

A

B

5.5 DYNAMICAIR
Ο θάλαμος του ψυγείου διαθέτει μια
διάταξη που επιτρέπει την ταχεία ψύξη
των τροφίμων και διατηρεί μια πιο
ομοιόμορφη κατανομή της θερμοκρασίας
στο εσωτερικό του.
Αυτή η συσκευή ενεργοποιείται αυτόματα
όποτε χρειαστεί.

Όταν απαιτείται, μπορείτε επίσης να
ενεργοποιήσετε τη διάταξη και
χειροκίνητα (ανατρέξτε στην ενότητα
«Λειτουργία DYNAMICAIR»).

Ο ανεμιστήρας λειτουργεί
μόνο όταν η πόρτα είναι
κλειστή.

5.6 Κατάψυξη φρέσκων
τροφίμων
Ο θάλαμος καταψύκτη είναι κατάλληλος
για την κατάψυξη τροφίμων και τη
φύλαξη τροφίμων κατάψυξης και βαθιάς
κατάψυξης για μεγάλο χρονικό διάστημα.
Για την κατάψυξη φρέσκων τροφίμων,
ενεργοποιήστε τη λειτουργία Frostmatic
τουλάχιστον 24 ώρες προτού
τοποθετήσετε τα τρόφιμα στον θάλαμο
του καταψύκτη.
Αποθηκεύστε τα φρέσκα τρόφιμα
ομοιόμορφα κατανεμημένα στον πρώτο
από πάνω θάλαμο ή συρτάρι.
Η μέγιστη ποσότητα τροφίμων που
μπορεί να καταψυχθεί χωρίς να
προστεθούν επιπλέον φρέσκα τρόφιμα
σε διάρκεια 24 ωρών, καθορίζεται στην
πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών (μια
ετικέτα που βρίσκεται στο εσωτερικό της
συσκευής).
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Όταν ολοκληρωθεί η διαδικασία
κατάψυξης, η συσκευή επιστρέφει
αυτόματα στην προηγούμενη ρύθμιση
θερμοκρασίας (βλ. «Λειτουργία
Frostmatic»).
Για περισσότερες πληροφορίες,
ανατρέξτε στην ενότητα «Συμβουλές
κατάψυξης».

5.7 Αποθήκευση
κατεψυγμένων τροφίμων
Όταν ενεργοποιείτε τη συσκευή για
πρώτη φορά ή μετά από μια περίοδο μη
λειτουργίας, προτού τοποθετήσετε τα
προϊόντα στον θάλαμο, η συσκευή
πρέπει να λειτουργήσει για τουλάχιστον 3
ώρες με ενεργοποιημένη τη λειτουργία
Frostmatic.
Τα συρτάρια του καταψύκτη
εξασφαλίζουν τον γρήγορο και εύκολο
εντοπισμό των τροφίμων που θέλετε.
Εάν πρόκειται να αποθηκευτούν μεγάλες
ποσότητες τροφίμων, αφαιρέστε όλα τα
συρτάρια και τοποθετήστε τα τρόφιμα στα
ράφια.
Διατηρείτε τα τρόφιμα σε απόσταση
τουλάχιστον 15 mm από την πόρτα.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Σε περίπτωση κατά λάθος
απόψυξης, για παράδειγμα
σε περίπτωση διακοπής
ρεύματος, εάν το ρεύμα ήταν
κομμένο για περισσότερο
από την τιμή που
αναγράφεται στην πινακίδα
τεχνικών χαρακτηριστικών
στην ενότητα «χρόνος
ανόδου», τα αποψυγμένα
τρόφιμα πρέπει να
καταναλωθούν σύντομα ή να
μαγειρευτούν αμέσως και,
στη συνέχεια να κρυώσουν
για να καταψυχθούν και
πάλι. Ανατρέξτε στην
ενότητα «Συναγερμός
υψηλής θερμοκρασίας».

5.8 Απόψυξη
Τα τρόφιμα βαθιάς κατάψυξης ή της
κατάψυξης, πριν την κατανάλωσή τους,
μπορούν να αποψύχονται στο ψυγείο ή
εντός πλαστικής σακούλας μέσα σε κρύο
νερό.
Αυτό εξαρτάται από τον διαθέσιμο χρόνο
και τον τύπο φαγητού. Τα μικρά κομμάτια
μπορούν να μαγειρεύονται ακόμη και
κατεψυγμένα.

5.9 Παγάκια
Η συσκευή αυτή είναι εξοπλισμένη με μία
ή περισσότερες θήκες για παγάκια.

Μη χρησιμοποιείτε μεταλλικά
αντικείμενα για να
αφαιρέσετε τις θήκες από τον
καταψύκτη.

1. Γεμίστε αυτές τις θήκες με νερό.
2. Τοποθετήστε τις θήκες για παγάκια

στο θάλαμο καταψύκτη.
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6. ΥΠΟΔΕΊΞΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΜΒΟΥΛΈΣ
6.1 Υποδείξεις για
εξοικονόμηση ενέργειας
• Καταψύκτης: Η εσωτερική

διαμόρφωση της συσκευής είναι αυτή
που εξασφαλίζει την πιο αποδοτική
χρήση ενέργειας.

• Ψυγείο: Η πιο αποδοτική χρήση
ενέργειας εξασφαλίζεται με τη
διαμόρφωση των συρταριών στο κάτω
μέρος της συσκευής και την
ομοιόμορφη κατανομή των ραφιών. Η
θέση των κάδων πόρτας δεν
επηρεάζει την κατανάλωση ενέργειας.

• Μην ανοίγετε την πόρτα συχνά και
μην την αφήνετε ανοιχτή για
περισσότερο από ό,τι είναι
απαραίτητο.

• Καταψύκτης: Όσο χαμηλότερη είναι η
ρύθμιση θερμοκρασίας, τόσο
υψηλότερη θα είναι η κατανάλωση
ενέργειας.

• Ψυγείο: Μην ρυθμίζετε σε πολύ
υψηλή θερμοκρασία για να
εξοικονομήσετε ενέργεια εκτός αν
αυτό είναι απαραίτητο λόγω των
χαρακτηριστικών των τροφίμων.

• Αν η θερμοκρασία περιβάλλοντος
είναι υψηλή, ο ρυθμιστής
θερμοκρασίας έχει οριστεί σε χαμηλή
θερμοκρασία και η συσκευή είναι
πλήρως φορτωμένη, ο συμπιεστής
ίσως λειτουργεί συνεχώς,
προκαλώντας τη δημιουργία πάγου
στον εξατμιστήρα. Σε αυτή την
περίπτωση, θέστε τον ρυθμιστή
θερμοκρασίας σε υψηλότερη
θερμοκρασία ώστε να είναι δυνατή η
αυτόματη απόψυξη καθώς και η
εξοικονόμηση ενέργειας.

• Εξασφαλίστε καλή κυκλοφορία αέρα.
Μην καλύπτετε τις γρίλιες ή τις οπές
εξαερισμού.

• Βεβαιωθείτε ότι τα τρόφιμα εντός της
συσκευής επιτρέπουν την κυκλοφορία
αέρα από τις ειδικές οπές στο πίσω
εσωτερικό μέρος της συσκευής.

6.2 Συμβουλές κατάψυξης
• Ενεργοποιήστε τη λειτουργία

Frostmatic τουλάχιστον 24 ώρες πριν
από την τοποθέτηση των τροφίμων
στον θάλαμο του καταψύκτη.

• Πριν από την κατάψυξη, τυλίξτε και
σφραγίστε τα φρέσκα τρόφιμα σε:
αλουμινόχαρτο, πλαστική μεμβράνη ή
σακούλες, αεροστεγή δοχεία με
καπάκι.

• Για πιο αποδοτική κατάψυξη και
απόψυξη διαχωρίζετε τα τρόφιμα σε
μικρές μερίδες.

• Συνιστάται να τοποθετείτε ετικέτες και
ημερομηνίες σε όλα σας τα
κατεψυγμένα τρόφιμα. Αυτό θα σας
βοηθήσει να αναγνωρίζετε τα τρόφιμα
και να γνωρίζετε πότε πρέπει να
καταναλωθούν προτού χαλάσουν.

• Τα τρόφιμα πρέπει να είναι φρέσκα
όταν καταψύχονται ώστε να
διατηρηθεί η καλή ποιότητα. Ειδικά τα
φρούτα και τα λαχανικά πρέπει να
καταψύχονται μετά τη συγκομιδή ώστε
να διατηρούν όλα τους τα θρεπτικά
συστατικά.

• Μην καταψύχετε μπουκάλια ή
κουτάκια με υγρά και ειδικότερα
ροφήματα που περιέχουν διοξείδιο
του άνθρακα καθώς ενδέχεται να
εκραγούν κατά την ψύξη τους.

• Μην τοποθετείτε ζεστά φαγητά στον
θάλαμο του καταψύκτη. Αφήστε τα να
κρυώσουν σε θερμοκρασία δωματίου
προτού τα τοποθετήσετε εντός του
θαλάμου.

• Για την αποφυγή αύξησης της
θερμοκρασίας των ήδη κατεψυγμένων
τροφίμων, μην τοποθετείτε φρέσκα μη
κατεψυγμένα τρόφιμα δίπλα σε
κατεψυγμένα. Τοποθετήστε τρόφιμα
σε θερμοκρασία δωματίου στο μέρος
του θαλάμου καταψύκτη όπου δεν
υπάρχουν κατεψυγμένα τρόφιμα.

• Μην τρώτε παγάκια, πάγο ή γρανίτες
αμέσως μόλις τα βγάλετε από τον
καταψύκτη. Υπάρχει κίνδυνος
κρυοπαγήματος.

• Μην καταψύχετε πάλι αποψυγμένα
φαγητά. Αν τα τρόφιμα έχουν
αποψυχθεί, μαγειρέψτε τα, αφήστε τα
να κρυώσουν και κατόπιν καταψύξτε
τα.
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6.3 Υποδείξεις για
αποθήκευση κατεψυγμένων
τροφίμων
• Ο θάλαμος του καταψύκτη είναι

εκείνος που επισημαίνεται με την
ένδειξη .

• Μια καλή ρύθμιση θερμοκρασίας που
διασφαλίζει τη διατήρηση των
κατεψυγμένων τροφίμων είναι μια
θερμοκρασία χαμηλότερη ή ίση με
-18°C.
Μια υψηλότερη ρύθμιση
θερμοκρασίας εντός της συσκευής
μπορεί να οδηγήσει σε μικρότερη
διάρκεια ζωής των τροφίμων.

• Ολόκληρος ο θάλαμος καταψύκτη
είναι κατάλληλος για την αποθήκευση
κατεψυγμένων τροφίμων.

• Αφήστε αρκετό χώρο γύρω από τα
τρόφιμα ώστε να κυκλοφορεί
ελεύθερα ο αέρας.

• Για σωστή αποθήκευση, ανατρέξτε
στην ετικέτα στη συσκευασία των
τροφίμων για να δείτε τη διάρκεια
ζωής των τροφίμων.

• Είναι σημαντικό να τυλίγετε τα
τρόφιμα με τέτοιον τρόπο ώστε να

αποτρέπεται η είσοδος νερού,
υγρασίας ή συμπύκνωσης.

6.4 Συμβουλές αγοράς
Μετά τις αγορές στο σούπερ μάρκετ:
• Βεβαιωθείτε ότι δεν έχει φθαρεί η

συσκευασία - τα τρόφιμα μπορεί να
έχουν χαλάσει. Αν η συσκευασία είναι
φουσκωμένη ή υγρή, μπορεί να μην
είχε αποθηκευτεί στις ιδανικές
συνθήκες και μπορεί να έχει ήδη
ξεκινήσει η απόψυξη.

• Για να περιορίσετε τη διαδικασία
απόψυξης, αγοράζετε τα κατεψυγμένα
προϊόντα στο τέλος των αγορών σας
και μεταφέρετέ τα σε θερμική και
μονωμένη σακούλα.

• Τοποθετείτε τα κατεψυγμένα τρόφιμα
στον καταψύκτη αμέσως μόλις
επιστρέψετε από τα ψώνια.

• Αν τα τρόφιμα έχουν αποψυχθεί
ακόμα και μερικώς, μην τα καταψύχετε
ξανά. Καταναλώστε τα όσο το
δυνατόν πιο γρήγορα.

• Τηρείτε την ημερομηνία λήξης και τις
πληροφορίες αποθήκευσης στη
συσκευασία.

6.5 Διάρκεια ζωής τροφίμων για τον θάλαμο καταψύκτη

Τύπος φαγητού Διάρκεια ζωής (μή‐
νες)

Ψωμί 3

Φρούτα (εκτός εσπεριδοειδών) 6 - 12

Λαχανικά 8 - 10

Περισσεύματα φαγητού χωρίς κρέας 1 - 2

Γαλακτοκομικά:

Βούτυρο
Μαλακό τυρί (π.χ. μοτσαρέλα)
Σκληρό τυρί (π.χ. παρμεζάνα, τσένταρ)

6 - 9
3 - 4
6

Θαλασσινά:

Λιπαρά ψάρια (π.χ. σολομός, σκουμπρί)
Ψαριά χωρίς λίπος (π.χ. μπακαλιάρος, γλώσσα)
Γαρίδες
Καθαρισμένα οστρακοειδή και μύδια
Μαγειρεμένα ψάρια

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2
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Τύπος φαγητού Διάρκεια ζωής (μή‐
νες)

Κρέας:

Πουλερικά
Βοδινό
Χοιρινό
Αρνί
Λουκάνικο
Ζαμπόν
Περισσεύματα φαγητού με κρέας

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

6.6 Υποδείξεις για την ψύξη
των φρέσκων τροφίμων
• Μια καλή ρύθμιση θερμοκρασίας που

διασφαλίζει τη διατήρηση των
φρέσκων τροφίμων είναι μια
θερμοκρασία χαμηλότερη ή ίση με
+4°C.
Μια υψηλότερη ρύθμιση
θερμοκρασίας εντός της συσκευής
μπορεί να οδηγήσει σε μικρότερη
διάρκεια ζωής των τροφίμων.

• Συσκευάζετε τα τρόφιμα ώστε να
διατηρούν τη φρεσκάδα και το άρωμά
τους.

• Χρησιμοποιείτε πάντα κλειστά δοχεία
για τα υγρά και για τα τρόφιμα ώστε
να αποφύγετε γεύσεις ή οσμές στον
θάλαμο.

• Για να αποφύγετε την ανάμιξη οσμών
μεταξύ μαγειρεμένων και ωμών
τροφίμων, καλύπτετε τα μαγειρεμένα
τρόφιμα και χωρίζετέ τα από τα ωμά.

• Συνιστάται να αποψύχετε τα τρόφιμα
εντός του ψυγείου.

• Μην τοποθετείτε ζεστά φαγητά εντός
της συσκευής. Βεβαιωθείτε ότι έχουν
κρυώσει σε θερμοκρασία δωματίου
προτού τα τοποθετήσετε.

• Για να αποτρέψετε τη σπατάλη
τροφίμων, η νέα παρτίδα τροφίμων
πρέπει πάντα να τοποθετείται πίσω
από την παλιά.

6.7 Συμβουλές για την ψύξη
των τροφίμων
• Ο θάλαμος συντήρησης φρέσκων

τροφίμων είναι εκείνος που

επισημαίνεται (στην πινακίδα τεχνικών
χαρακτηριστικών) με την ένδειξη  .

• Κρέας (όλοι οι τύποι): τυλίξτε σε
κατάλληλη συσκευασία και
τοποθετήστε το στο γυάλινο ράφι
επάνω από το συρτάρι των
λαχανικών. Μην αποθηκεύετε κρέας
για περισσότερο από 1-2 ημέρες.

• Φρούτα και λαχανικά: πλύνετέ τα καλά
(αφαιρέστε το χώμα) και τοποθετήστε
τα στο ειδικό συρτάρι (συρτάρι
λαχανικών).

• Συνιστάται να μην αποθηκεύετε στο
ψυγείο εξωτικά φρούτα όπως
μπανάνες, μάνγκο, παπάγιες κ.λπ.

• Λαχανικά όπως οι ντομάτες, οι
πατάτες, τα κρεμμύδια και τα σκόρδα
δεν πρέπει να φυλάσσονται στο
ψυγείο.

• Βούτυρο και τυρί: τοποθετήστε τα σε
αεροστεγή δοχεία ή τυλίξτε τα με
αλουμινόχαρτο ή σε πλαστικές
σακούλες αφαιρώντας όσο το δυνατόν
περισσότερο αέρα.

• Μπουκάλια: κλείστε τα και
αποθηκεύεστε τα στο ράφι
μπουκαλιών στην πόρτα ή (αν
διατίθεται) στη σχάρα μπουκαλιών.

• Για να επιταχύνετε την ψύξη των
τροφίμων, συνιστάται να
ενεργοποιήσετε τον ανεμιστήρα. Η
ενεργοποίηση του DYNAMICAIR
επιτρέπει μεγαλύτερη ομοιομορφία
των εσωτερικών θερμοκρασιών.

• Ανατρέχετε πάντα στην ημερομηνία
λήξης των προϊόντων για να γνωρίζετε
πόσο καιρό να τα διατηρείτε.
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7. ΦΡΟΝΤΊΔΑ ΚΑΙ ΚΑΘΆΡΙΣΜΑ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Ανατρέξτε στα κεφάλαια
σχετικά με την Ασφάλεια.

7.1 Καθάρισμα του
εσωτερικού
Πριν από την πρώτη χρήση της
συσκευής, το εσωτερικό και όλα τα
εξαρτήματα πρέπει να πλυθούν με
χλιαρό νερό και ουδέτερο σαπούνι για
την αφαίρεση της τυπικής μυρωδιάς ενός
ολοκαίνουριου προϊόντος και, στη
συνέχεια, να σκουπιστούν καλά για να
στεγνώσουν.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Μη χρησιμοποιείτε
απορρυπαντικά ή σκόνες
που χαράσσουν, χλωρίνη ή
καθαριστικά που έχουν ως
βάση το πετρέλαιο καθότι
καταστρέφουν το φινίρισμα.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Τα εξαρτήματα και μέρη της
συσκευής δεν είναι
κατάλληλα για πλύσιμο σε
πλυντήριο πιάτων.

7.2 Περιοδικός καθαρισμός
Η συσκευή πρέπει να καθαρίζεται
τακτικά:
1. Καθαρίζετε το εσωτερικό και τα

εξαρτήματα με χλιαρό νερό και λίγο
ουδέτερο σαπούνι.

2. Ελέγχετε και σκουπίζετε τακτικά τα
λάστιχα της πόρτας, ώστε να
παραμένουν καθαρά και χωρίς
υπολείμματα.

3. Ξεπλύνετε και σκουπίστε καλά.

7.3 Απόψυξη ψυγείου
Ο πάγος εξαλείφεται αυτόματα από τον
εξατμιστήρα του θαλάμου του ψυγείου
κατά τη διάρκεια της κανονικής χρήσης.

Το νερό της απόψυξης στραγγίζεται
μέσω μίας κοιλότητας στο ειδικό δοχείο
στο πίσω μέρος της συσκευής, πάνω
από τον συμπιεστή κινητήρα, όπου
εξατμίζεται.
Είναι σημαντικό να καθαρίζετε τακτικά
την οπή στραγγίσματος του νερού
απόψυξης στη μέση του ψυγείου για την
αποφυγή υπερχείλισης νερού και για να
μην βρέξει τα τρόφιμα μέσα.
Για αυτόν τον σκοπό χρησιμοποιείτε τον
καθαριστή οπής που παρέχεται με τη
συσκευή.

7.4 Απόψυξη του καταψύκτη
Ο θάλαμος του καταψύκτη είναι frost
free. Αυτό σημαίνει ότι δεν υπάρχει
συσσώρευση πάγου όταν λειτουργεί,
ούτε στα εσωτερικά τοιχώματα ούτε στα
τρόφιμα.

7.5 Περίοδος εκτός
λειτουργίας
Όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για
μεγάλο χρονικό διάστημα, λαμβάνετε τις
ακόλουθες προφυλάξεις:
1. Αποσυνδέστε τη συσκευή από την

παροχή ρεύματος.
2. Αφαιρέστε όλα τα τρόφιμα.
3. Καθαρίστε τη συσκευή και όλα τα

αξεσουάρ.
4. Αφήστε τις πόρτες ανοιχτές για να

αποτρέψετε τη δημιουργία
δυσάρεστων οσμών.
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8. ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Ανατρέξτε στα κεφάλαια
σχετικά με την Ασφάλεια.

8.1 Τι να κάνετε αν…

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

Η συσκευή δεν λειτουργεί. Η συσκευή είναι απενεργο‐
ποιημένη.

Ενεργοποιήστε τη συσκευή.

 Το φις τροφοδοσίας δεν είναι
συνδεδεμένο στην πρίζα σω‐
στά.

Συνδέστε το φις τροφοδο‐
σίας στην πρίζα σωστά.

 Δεν υπάρχει τάση στην πρί‐
ζα.

Συνδέστε μια διαφορετική
ηλεκτρική συσκευή στην πρί‐
ζα. Επικοινωνήστε με έναν
επαγγελματία ηλεκτρολόγο.

Η συσκευή κάνει θόρυβο. Η συσκευή δεν στηρίζεται
σωστά.

Ελέγξτε εάν η συσκευή είναι
σταθερή.

Είναι ενεργοποιημένος ένας
ηχητικός ή οπτικός συναγερ‐
μός.

Ο θάλαμος τέθηκε πρόσφατα
σε λειτουργία.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Συναγερμός Ανοιχτής Πόρ‐
τας» ή «Συναγερμός Υψηλής
Θερμοκρασίας».

Η θερμοκρασία στη συσκευή
είναι υπερβολικά υψηλή.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Συναγερμός Ανοιχτής Πόρ‐
τας» ή «Συναγερμός Υψηλής
Θερμοκρασίας».

Η πόρτα έχει μείνει ανοιχτή. Κλείστε την πόρτα.

Ο συμπιεστής λειτουργεί
συνεχώς.

Η θερμοκρασία δεν έχει ρυθ‐
μιστεί σωστά.

Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Πί‐
νακας χειριστηρίων».

 Τοποθετήσατε μέσα ταυτό‐
χρονα μεγάλη ποσότητα τρο‐
φίμων.

Περιμένετε μερικές ώρες και,
στη συνέχεια, ελέγξτε ξανά
τη θερμοκρασία.

 Η θερμοκρασία δωματίου εί‐
ναι υπερβολικά υψηλή.

Ανατρέξτε στο κεφάλαιο
«Εγκατάσταση».

 Τα τρόφιμα που τοποθετήθη‐
καν στη συσκευή ήταν υπερ‐
βολικά ζεστά.

Αφήστε τα τρόφιμα να κρυώ‐
σουν σε θερμοκρασία δωμα‐
τίου πριν τα αποθηκεύσετε.

 Η πόρτα δεν έχει κλείσει σω‐
στά.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Κλείσιμο της πόρτας».

Η λειτουργία Frostmatic είναι
ενεργοποιημένη.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Λει‐
τουργία Frostmatic».
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Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

Η λειτουργία Coolmatic είναι
ενεργοποιημένη.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Λει‐
τουργία Coolmatic».

Ο συμπιεστής δεν ξεκινά
αμέσως μετά το πάτημα του
«Frostmatic» ή του
«Coolmatic», ή μετά από την
αλλαγή της θερμοκρασίας.

Ο συμπιεστής ξεκινά μετά
από μια χρονική περίοδο.

Αυτό είναι φυσιολογικό, δεν
παρουσιάστηκαν σφάλματα.

Η πόρτα δεν είναι σωστά ευ‐
θυγραμμισμένη ή παρεμβαί‐
νει στη γρίλια εξαερισμού.

Η συσκευή δεν είναι οριζο‐
ντιωμένη.

Ανατρέξτε στις οδηγίες εγκα‐
τάστασης.

Η πόρτα δεν ανοίγει εύκολα. Προσπαθήσατε να ανοίξετε
πάλι την πόρτα αμέσως μετά
το κλείσιμό της.

Περιμένετε μερικά δευτερόλε‐
πτα από το κλείσιμο της
πόρτας και ανοίξτε την πάλι.

Ο λαμπτήρας δεν λειτουργεί. Ο λαμπτήρας βρίσκεται σε
λειτουργία κατάστασης ανα‐
μονής.

Κλείστε και ανοίξτε την πόρ‐
τα.

Ο λαμπτήρας είναι ελαττω‐
ματικός.

Επικοινωνήστε με το πλησιέ‐
στερο εξουσιοδοτημένο κέν‐
τρο σέρβις.

Υπάρχει υπερβολικά πολύς
πάγος.

Η πόρτα δεν έχει κλείσει σω‐
στά.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Κλείσιμο της πόρτας».

 Τα λάστιχα στεγανοποίησης
έχουν παραμορφωθεί ή είναι
βρόμικα.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Κλείσιμο της πόρτας».

 Τα τρόφιμα δεν είναι σωστά
συσκευασμένα.

Τυλίξτε τα τρόφιμα καλύτερα.

 Η θερμοκρασία δεν έχει ρυθ‐
μιστεί σωστά.

Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Πί‐
νακας χειριστηρίων».

 Η συσκευή είναι πλήρως
φορτωμένη και έχει ρυθμιστεί
στη χαμηλότερη θερμοκρα‐
σία.

Ρυθμίστε μια υψηλότερη
θερμοκρασία. Ανατρέξτε στο
κεφάλαιο «Πίνακας χειριστη‐
ρίων».

 Η ρυθμισμένη θερμοκρασία
στη συσκευή είναι πολύ χα‐
μηλή και η θερμοκρασία πε‐
ριβάλλοντος είναι πολύ υψη‐
λή.

Ρυθμίστε μια υψηλότερη
θερμοκρασία. Ανατρέξτε στο
κεφάλαιο «Πίνακας χειριστη‐
ρίων».

Τρέχει νερό στην πίσω πλά‐
κα του ψυγείου.

Κατά τη διάρκεια της αυτόμα‐
της διαδικασίας απόψυξης, ο
πάγος λιώνει στην πίσω
πλάκα.

Αυτό είναι σωστό.
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Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

Υπάρχει πολύ νερό από τη
συμπύκνωση στο πίσω τοί‐
χωμα του ψυγείου.

Η πόρτα ανοιγόταν πολύ συ‐
χνά.

Ανοίγετε την πόρτα μόνο
όταν είναι απαραίτητο.

 Η πόρτα δεν είχε κλείσει
εντελώς.

Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα έχει
κλείσει εντελώς.

 Τα αποθηκευμένα τρόφιμα
δεν ήταν συσκευασμένα.

Τυλίγετε τα τρόφιμα σε κα‐
τάλληλη συσκευασία προτού
τα αποθηκεύσετε στη συ‐
σκευή.

Τρέχει νερό στο εσωτερικό
του ψυγείου.

Υπάρχουν τρόφιμα που
εμποδίζουν τη ροή του νε‐
ρού στον συλλέκτη νερού.

Βεβαιωθείτε ότι τα τρόφιμα
δεν ακουμπούν στην πίσω
πλάκα.

 Η έξοδος νερού είναι φραγ‐
μένη.

Καθαρίστε την έξοδο νερού.

Τρέχει νερό στο δάπεδο. Η έξοδος του νερού τήξης
δεν είναι συνδεδεμένη στον
δίσκο εξάτμισης πάνω από
τον συμπιεστή.

Προσαρτήστε την έξοδο του
νερού τήξης στον δίσκο εξά‐
τμισης.

Δεν μπορεί να οριστεί θερμο‐
κρασία.

Η «Λειτουργία Frostmatic» ή
η«Λειτουργία Coolmatic» εί‐
ναι ενεργοποιημένη.

Απενεργοποιήστε τη «Λει‐
τουργία Frostmatic» ή τη
«Λειτουργία Coolmatic» χει‐
ροκίνητα ή περιμένετε μέχρι
η λειτουργία να απενεργο‐
ποιηθεί αυτόματα για να ρυθ‐
μίσετε τη θερμοκρασία. Ανα‐
τρέξτε στην ενότητα «Λει‐
τουργία Frostmatic» ή τη
«Λειτουργία Coolmatic».

Η θερμοκρασία στη συσκευή
είναι πολύ χαμηλή/πολύ
υψηλή.

Η θερμοκρασία δεν έχει ρυθ‐
μιστεί σωστά.

Ρυθμίστε υψηλότερη/χαμη‐
λότερη θερμοκρασία.

 Η πόρτα δεν έχει κλείσει σω‐
στά.

Ανατρέξτε στην ενότητα
«Κλείσιμο της πόρτας».

 Η θερμοκρασία των τροφί‐
μων είναι πολύ υψηλή.

Αφήστε τα τρόφιμα έως ότου
αποκτήσουν θερμοκρασία
δωματίου πριν τα αποθηκεύ‐
σετε.

 Αποθηκεύτηκαν ταυτόχρονα
μεγάλες ποσότητες τροφί‐
μων.

Προσθέστε λιγότερα τρόφιμα
ταυτόχρονα.

 Ανοίγετε πολύ συχνά την
πόρτα.

Ανοίγετε την πόρτα μόνο
όταν είναι απαραίτητο.
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Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

Η λειτουργία Frostmatic είναι
ενεργοποιημένη.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Λει‐
τουργία Frostmatic».

Η λειτουργία Coolmatic είναι
ενεργοποιημένη.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Λει‐
τουργία Coolmatic».

 Δεν κυκλοφορεί κρύος αέρας
στη συσκευή.

Βεβαιωθείτε ότι κυκλοφορεί
κρύος αέρας στη συσκευή.
Ανατρέξτε στο κεφάλαιο
«Υποδείξεις και Συμβουλές».

Η ένδειξη DEMO εμφανίζεται
στην οθόνη.

Η συσκευή βρίσκεται σε κα‐
τάσταση επίδειξης.

Κρατήστε πατημένο το πλήκ‐
τρο OK για 10 δευτερόλεπτα
περίπου έως ότου ακουστεί
ένα παρατεταμένο ηχητικό
σήμα και η οθόνη σβήσει για
λίγο.

Αντί για αριθμούς εμφανίζε‐
ται το σύμβολο  ή  ή 
στην οθόνη θερμοκρασίας.

Πρόβλημα αισθητήρα θερμο‐
κρασίας.

Επικοινωνήστε με το πλησιέ‐
στερο Εξουσιοδοτημένο Κέν‐
τρο Σέρβις (το σύστημα ψύ‐
ξης θα συνεχίσει να διατηρεί
τα τρόφιμα κρύα, αλλά δεν
θα είναι δυνατή η ρύθμιση
της θερμοκρασίας).

Εάν η συμβουλή δεν
οδηγήσει στο επιθυμητό
αποτέλεσμα, καλέστε το
πλησιέστερο
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο
Σέρβις.

8.2 Αντικατάσταση του
λαμπτήρα
Η συσκευή διαθέτει εσωτερικό φωτισμό
LED μακράς διάρκειας.
Μόνο κάποιος αντιπρόσωπος σέρβις
επιτρέπεται να αντικαταστήσει τη διάταξη

φωτισμού. Επικοινωνήστε με το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.

8.3 Κλείσιμο της πόρτας
1. Καθαρίστε τα λάστιχα της πόρτας.
2. Εάν χρειαστεί, προσαρμόστε την

πόρτα. Ανατρέξτε στις οδηγίες
εγκατάστασης.

3. Εάν χρειαστεί, αντικαταστήστε τα
ελαττωματικά λάστιχα της πόρτας.
Επικοινωνήστε με το
Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις.
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9. ΘΌΡΥΒΟΙ

SSSRRR!

CLICK!

HISSS!

BRRR!

BLUBB!

10. ΤΕΧΝΙΚΆ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ
Τα τεχνικά στοιχεία αναγράφονται στην
πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών στην
εσωτερική πλευρά της συσκευής, καθώς
και στην ετικέτα κατανάλωσης ενέργειας.
Ο κωδικός QR στην ετικέτα κατανάλωσης
ενέργειας που παρέχεται με τη συσκευή
παρέχει έναν διαδικτυακό σύνδεσμο με
πληροφορίες σχετικές με την απόδοση
της συσκευής στη βάση δεδομένων
EPREL της ΕΕ. Κρατήστε την ετικέτα
κατανάλωσης ενέργειας μαζί με το
εγχειρίδιο χρήστη και όλα τα άλλα
έγγραφα που παρέχονται με τη συσκευή.

Μπορείτε επίσης να βρείτε τις ίδιες
πληροφορίες στο EPREL,
χρησιμοποιώντας τον σύνδεσμο
https://eprel.ec.europa.eu και το όνομα
μοντέλου και τον κωδικό προϊόντος που
θα βρείτε στην πινακίδα τεχνικών
χαρακτηριστικών της συσκευής.
Ανατρέξτε στον σύνδεσμο
www.theenergylabel.eu για λεπτομέρειες
σχετικά με την ετικέτα κατανάλωσης
ενέργειας.

11. ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΓΙΑ ΙΔΡΎΜΑΤΑ ΔΟΚΙΜΏΝ
Η εγκατάσταση και προετοιμασία της
συσκευής για οποιαδήποτε πιστοποίηση
EcoDesign θα συμμορφώνεται με το
πρότυπο EN 62552. Οι απαιτήσεις
εξαερισμού, οι διαστάσεις εσοχής και οι

ελάχιστες αποστάσεις του πίσω μέρους
θα είναι όπως αναφέρονται σε αυτό το
Εγχειρίδιο Χρήστη στο Κεφάλαιο 3.
Επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή για
περαιτέρω πληροφορίες,
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συμπεριλαμβανομένων των σχεδίων
φορτίου.

12. ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
Ανακυκλώστε τα υλικά που φέρουν το
σύμβολο . Τοποθετήστε τα υλικά
συσκευασίας σε κατάλληλα δοχεία για
ανακύκλωση. Συμβάλετε στην προστασία
του περιβάλλοντος και της ανθρώπινης
υγείας ανακυκλώνοντας τις άχρηστες
ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές.

Μην απορρίπτετε με τα οικιακά
απορρίμματα συσκευές που φέρουν το
σύμβολο . Επιστρέψτε το προϊόν στην
τοπική σας μονάδα ανακύκλωσης ή
επικοινωνήστε με τη δημοτική αρχή.

*
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